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NOTIFIKAZZIONISIET TAL-GVERN
Nru. 365

IL-MINISTRU TAX-XOGHOL, GHAJNUNA
SOCJALI U KULTURA TERGA’ LURA FUQ
DMIRIJIETHA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi 1-Onor. A. Barbara, M.P., regghet dah-
let ghal dmirijietha bhala Ministru tax-Xoghol,
Ghajnuna Socjali u Kultura fit-28 ta’ Gunju,
1981, u illi l-arrangamenti maghmulin bin-Noti-
fikazzjoni tal-Gvern Nru. 346 tas-17 ta’ Gunju,
1981, ma baqghux isehfiu f’dan is-sens.

It-3 ta’ Lulju, 1981
(OPM/439/71] 1V)

Nru. 366

IL-MINISTRU TAT-TURIZMU
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi I-Onor. D, Cremona, M.P., rega’ dahal
ghal dmirijietu bhala Ministru tat-Turizmu fit-
28 ta’ Gunju, 1981, u illi l-arrangamenti magh-
mulin bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 347 tas-
17 ta’ Gunju, 1981, ma baqghux isehliu f'dan is-
sens.

It-3 ta’ Lulju, 1981
(OPM/439/71] V)

Nru. 367

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT
FIS-SUPPLIMENT
HUWA avzat ghall-informazzjoni ¢enerali
i 1-Att 1i gej huwa ippubblikat fis-Suppliment
li jinsab ma’ din il-Gazzetta:
Att Nru, XXIV ta’ 1-1981 imsejjah 1-Att ta’
1-1981 dwar il-Lotteriji tal-Gvern.

Tt-3 ta’ Lulju, 1981

GOVERNMENT NOTICES

No. 365
RESUMPTION OF DUTIES BY THE

MINISTER OF LABOUR, WELFARE AND
CULTURE

IT is notified for general information that
the Hon. A. Barbara, M.P., resumed duties as
Minister of Labour, Welfare and Culture on the
28th June, 1981, and that the arrangements made
by Government Notice No. 346 of the 17th June,
1981, ceased to have effect accordingly.

3rd July, 1981

No. 366

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
MINISTER OF TOURISM

IT is notified for general information that
the Hon. D. Cremona, M.P., resumed duties as
Minister of Tourism on the 28th June, 1981, and
that the arrangements made by Government No-
tice No. 347 of the 17th June, 1981, ceased to
have effect accordingly.

3rd July, 1981

No, 367

PUBLICATION OF ACT IN
SUPPLEMENT
IT is notified for general information that
the following Act is published in the Supplement
to this Gazette:
Act No, XXIV of 1981 entitled the Govern-
ment Lotterieg Act, 1981,

3rd July, 1981
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Nru. 368 No. 368
PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZ TA’ LIGI PUBLICATION OF BILL
FIS-SUPPLIMENT IN SUPPLEMENT

HUWA avzat ghallinformazzjoni generali
illi I-Abbozz ta’ Ligi li gej huwa ippubblikat fis-
Suppliment i jinsab ma’ din il-Gazzetta:
Abbozz ta’ Ligi Nru. 191 imsejjah 1-Att ta’
1-1981 dwar it-Taxxa fug Dokumenti.

It-3 ta’ Lulju, 1981

Nru. 369

NOMINA MILL-GDID TA’ DIRETTURI
TAL-KORPORAZZJONI TELEMALTA

NGHARRFU b'din ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi bis-sahha tal-poteri moghtijin bl-Ar-
tikoli 4 u 5 ta’ I-Att Nru. XVI ta’ 1-1975, il-Mi-
nistru ta’ l-Izvilupp, Energija, Port u Telekomu-
nikazzjonijiet innomina mill-gdid il-persuni i
gejjin biex ikunu membri tal-Bord ta’ Diretturi
tal-Korporazzjoni Telemalta ghal perijodu iehor
ta’ sena mill-24 ta’ Gunju, 1981.

Is-Sur Leone Fenech — Deputat Chairman
Is-Sur Lino Cassar — Membru

Is-Sur Joe Mintoff — Membru

Is-Sur Charles Mizzi — Membru

Is-Sur Michael Saliba — Membru

It-3 ta’ Lulju, 1981
Nru. 370

ORDINANZA DWAR IL-BADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)

(KAPITLU 74)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jghar-
raf illi fid-dati li jidhru hawn taht, il-prezz tad-
deheb u l-fidda li fuqu huma ibbazati [-valutaz-
zjonijiet maghmulin mill-Konslu ghall-Haddiema
d-Deheb u l-Haddiema 1-Fidda gie iffissat ghali-
finijiet ta’ l-artiklu 12 ta’ limsemmija Ordinanza
kif gej:—

Deheb Pur — Pure Gold

IT is notified for general information that
the following Bill is published in the Supplement
to this Gazette:

Bill No. 191 entitled the Duty on Docu-
ments Act, 1981,

3rd July, 1981

No. 369

RE-APPOINTMENT OF DIRECTORS OF
TELEMALTA CORPORATION

IT is hereby notified for general information
that, in exercise of the powers conferred by Sec-
tions 4 and 5 of Act No, XVI of 1975, the Minis-
ter of Development, Energy, Port and Tele-
communications has re-appointed the following
persons to be members of the Board of Directors
of the Telemalta Corporation for a further per-
iod of one year from 24th June, 1981.

Mr Leone Fenech — Deputy Chairman
Mr Lino Cassar — Member

Mr Joe Mintoff — Member

Mr Charles Mizzi — Member

Mr Michael Saliba — Member

3rd July, 1981
No. 370

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ORDINANCE

(CHAPTER 74

THE Commissioner of Inland Revenue noti-
fies that on the dates shown hereunder, the
price of gold and silver on which valuations
made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-
smiths are based has been fixed for the purposes
of section 12 of the said Ordinance as follows: —

Fidda Pura — Pure Silver

Data — Date Gramma Ugija Maltija Gramma Ugija Maltija
Gram Maltese Qunce Gram Maltese Ounce
26. 6.1981 £M5.73,0 £M151.62 13c4 £M3.55
29. 6.1981 £M5.66,9 £M150.00 13cl £M3.47
30. 6.1981 £M5.50,0 £M145.53 12¢3 £M3.25
1. 7.1981 £M5.47,6 £M144.90 12¢2 £M3.23
2. 7.1981 £M5.39,7 £M142.80 12¢0 £M3.18

It-3 ta’ Lulju, 1981
(M40/72)

3rd July, 1981
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L-ESTRATT ta’ Process Verbali 1i hawn hawn
tal-hameg fazi

Nru. 371

taht ta' l-estrazzjoni

Lotterija Nazzjonali 1i saret fit-28 ta’ Gunju,
1981, hija pubblikata skond u ghall-finijiet tar-
Regolament 27 (4} tar-Regolamenti ta’ 1-1977
dwar il-Lotteriji tal-Gvern — A.L. 78 ta’ 1-1977.

tal-120-i] Lotterija Nazzjonali,

Ordni tal-Premjijiet
Order of Prizes

1st £M50,000
2nd £M10,000
3rd £M3,000
4th £M2,000
5th £M1,000
6th £M600
7th £M400
Nru.
tal-Biljett Nom-de-plume
Ticket No. Nom-de-plume
A389775 Two Roses
B548702 Lorna
B548680 John-Victor Stoen
C039547 Mhux Fil-Bzonn
B626584 Sena Ta’ Risq
Nru,

tal-Biljett Nom-de-plume
Ticket No. Nom-de-plume -
C363664 Niksu
B024745 Frankie u Kevin
C015006 Sunny
B03374% Guringu
B105285 Midnight Express
B456217 Miss Vikey
Al104971 IR,
Al62998 Mchd Ali
B659334 A. E. Cokayne
B048567 Hortenzja
C017577 Rob H.
AQ43092 Spicéajt

mix-Xoghol
B013575 Walter
A052515  Gummar
A638041 Dovik
A004404 Dun Karm
361498 Ghandi Bzonhom
B45807¢ Gaspar
A284031 S Rita
B655526 Joe

Numru tal-Biljett
Ticket No.

A091456
B019007
A109094
B183082
C020648
A140441
A389002

THE subjoined extract of the Procés Verbal of
the draw of the fifth phase of the 120th National
Lottery held on the 28th June, 1981, is published
in terms and for the purposes of Regulation 27 (4)
of the Government Lotteries Regulations 1977

No. 371

L.N. 78 of 1977.

Nom-de-plume
Nom-de-plume

Qatt Ma’ jrbaht
Santa Rita Ghini
Casque D’'Or
Angelo & Stephen

10 PREMIJIJIET TA’ £€M100 IL-WIEHED
10 PRIZES OF £M100 EACH

Pajjiz

Country
Cheshire, U.K.
Mgarr, Malta

St Paul’s Bay, Malta

Luqga, Maita
Sliema, Malta

Svino B’Kara, Malta
Ambu N/Humberland, UK.
Joseph S. Wales, U.X,
Nru,
tal-Biljett Nom-de-plume Pajiiz
Ticket No.  Nom-de-plume Country
A106894 Qasam XI Floriana, Malta
A652849 Cosmos Fernandes Safat, Kuwait
BO031531 Josette Zurrieq, Malta
B487450 Inshallah Riyadh, S. Arabia
A291232 Charlotte Qormi, Malta

100 PREMJU TA’ £€M50 IL-WIEHED
100 PRIZES OF £M50 EACH

Pajjiz
Country
Nadur, Gozo
Senglea, Malta
Valletta, Malta
Zabbar, Malta
Qormi, Malta
Victoria, Gozo
Cospicua, Malta

Abu Dhabi, U.A.E.

London, U.K.
Mellieha, Malta,
Kent, England
Hamrun, Mailta

Msida, Malta
B’Kara, Malta
Valletta, Malta
Zabbar, Malta
Cospicua, Malta
Sannat, Gozo
Valletta, Malta
Mahe, Seychelles

Nru,

tal-Biljett
Ticket No.

A278273
A009726
B655563

A278549
B546677
B450763

Al185682
A083353
C028973:
B454121

A191013
B664920
A186140
A451301
B093584
A276344
B450622

A3618%0
A289023
012379

Nom-de-plume
Nom-de-plume

Konvoj

G B 4
Jeffrey L. Navin
Scooty

H. Goulding
Majed Rizk
Kolla

Irvin Mc¢ Field
Geordie
Bronos
Evelyn
Dusky
Blocky Rip
Atlag

Tut

St Jude
Margaret T.
Sheridan;
Mazinga
Torca
Fil-Bzon

Pajjiz

Country
Valletta, Malta
Hamrun, Malta
Tournai, Belgium
Zejtun, Malta

Pajjiz

Country
Qrendi, Malta
Hamrun, Mailta
Nassau, Bahamas
Ecotland, UX.
Barrow In Fur, UK.
Jeddah, S. Arabia
Qormi, Malta
Grand Cayman, B.W.I.
Luga, Malta
Sannat, Gozo
Valletta, Malta
Wales, UK.
Floriana, Malta
Tarxien, Malta
Warrington, UK.
Balzan, Maita
Riyadh, S. Arabia

Hamrun, Malta
B’Kara, Malta
B’Kara, Malta



1868 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta
C021737 San Pawl Mtarfa, Malta B031469 Ghajnuna Mgabba, Malta
A122719 Boiler Cornwall, UK, A109531 HLI 54 Scotland, UK.
C375752 Cindy G’Mangia, Malta A597796 L. R. Lockhart Nassau, Bahamas
A283942 Haig Sliema, Malta A118034 Belle N.Y., US.A.
A362435 Leli Naxxar, Malta A276215 Dabbar Rasek Marsa, Malta
B152118 Chow-Chow B'Mouth, U.K. A181097 Xalpa Sliema, Malta
A455595 Pippo Pawla, Malta B492028 Hussain Abdul
C012061 San Sahnuh Qormi, Maita Latheef Male, Maldive Islands
C025986 Budécaqgcaq Zebbug, Malta A032594 Singapore Sliema, Malta
B509320 Hopeful London, UK. AG478385 Rex Scheib Tripoli, Libya
B622061 P. Journeaux Guernsey, Channel Islands A283127 Faqqa Zabbar, Malta
A033782 Muadonna ta’ Pinu Pietd, Malta B626460 Patbernova Gzira, Malta
A549318 Spic¢éawla B’Bugia, Malta B097359 Blondie San Gwann, Malta
B187101 P. C. Sup Vittoriosa, ‘Malta B451593 Tractor Ghaijnsielem, Gozo
A302333 Mary Help of A181380 Santa Rita Balzan, Malta

Christians Sliema, Malta A335857 Rahman Khan Abu Dhabi, U.A.E.
A302904 Fenech Adami Mgabba, Malta A543197 Santa Rita Sliema, Malta
B550424 Mrs Taff S. Yorks, UK. B651296 M. J. Huston Walsall, U.K.
B007570 Nohel Sliema, Malta C027109 Jearoy Exeter, England
A178396 English for B454059 New-Arrival Victoria, Gozo

Business Studies S/Hampton, UK. B015023 Nofs Siegha Dawl BKara, Malta
A304786 Lira Nigsa B’Kara, Mailta A278993 Jumbo W. Yorkshire, UK.
A016689 Next Chance Paola, Malta Al145130 Ecarg Isle of Wight, UK.
A302523 “Tal-Mirakli” Msida, Malta B626694 Lourfatsir Sliema, Maltg
A467079 Bir-Risq B’Kara, Malta 022326 Ir-Redentur ta’
B045007 4 ta’ Frar Marsa, Malta I-Isla Piethd, Malta
A361996 St Jobhn B’Bugia, Malta A110302 Naser Rashid
A552090 Hobbu l-Alla u Alnuaimy Doha, Qatar

Madonna M’Scala, Malta A454103 Svelik Qormi, Malta
C362466 Malta Winner Gudja, Malta A369488 Fuhhar Pawla, Malta
B626893 Bed Luck Buskett, Malta B035439 Cicklu Pak Msida, Malta
B451619 Santa Maria Keréem, Gozo A304927 Nemes Rabat, Maita
A540864 K. Carlile Derby, UX. A466026 Ballas Vailletta, Mailta

Niccertifika 1i dan ta’ hawn fuq hu estratt ta’
Dokument “Y” tal-Process Verbali tal-Fames fazi
tal-120 Lotterija Nazzjonali.

C. J. Buttigieg
Direttur tal-Lottu Pubbliku

It-3 ta’ Lulju, 1981

Nru, 372

BOLLI BIEX IFAKKRU S-SENA
INTERNAZZJONALI TA’
L-INKAPACITATI 1981

IL-POSTMASTER General igharraf illi 1-Mi-
nistru ta’ l-Izvilupp, Energija, Port u Telekomu-
nikazzjonijiet awtorizza I-hrug nhar il-Gimgha,
is-17 ta’ Lulju, 1981, ta’ sett ta’ Zewg bolli biex
ifakkru s-Sena Internazzjonali ta’ l-Inkapacitati,
1981. Dan is-sett jibqa’ ghall-bejgh sa nhar it-
Tnejn, it-28 ta’ Dicembru, 1981, kemm-il darba
I-hazniet ma jispic¢éawx qabel.

Certified that the above is an extract of Do-
cument “Y"” of the Procés Verbal of the Fifth
phase of the 120th National Lottery.

C. J. Buttigieg
Director of Public Lotio

3rd July, 1981

No, 372

INTERNATIONAL YEAR OF DISABLED
PERSONS 1981
COMMEMORATIVE POSTAGE STAMPS

THE Postmaster General notifies that the
Minister of Development, Energy, Port and Te-
lecommunications has authorized the issue on
Friday, 17th July, 1981, of a set of two stamps to
mark the International Year of Disabled Per-
sons, 1981. This set will remain on sale up to
Monday, 28th December, 1981, unless stocks are
previously exhausted.
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Il-valur u s-suggett taz-zewg bolli jkunu kif
gej:—

Valur Suggett
3c Bniedem inkapacitat f'siggu tar-
roti jpitter b’halqu.
35¢c Tifel inkapacitat jilghab ma’ tfal

ohra.

Il-bolli se juru wkoll l-emblema ufficjali tas-
Sena Internazzjonali ta’ Il-Inkapacitati, li tirrip-
rezenta tnejn minn nieg izommu id xulxin f'soli-
darjetd u ghajnuna ta’ wiehed lil iehor f'qaghda
ta’ ugwaljanza. L-emblema tissimbolizza ugwal-
janza, tama u ghajnuna.

Il-bolli, 1i se jkunu stampati b’hafna kuluri,
gew disinjati minn Antoine Camilleri u stampati
minn Printex Limited billitografija fuq karta
bil-watermark bis-Salib ta’ Malta t'folji ta’ 50.
Id-dags tal-bolli se jkun 26.43mm.X35.016mm.
f'format vertikali b’qies ta’ perforazzjoni ta’ 13.6
X13.6.

Rekwizizzjonijiet minghand bejjiegha tal-
bolli bil-licenza jintlagghu sa u mhux aktar tard
mis-1.00 p.m. ta’ nhar it-Tlieta, I-14 ta’ Lulju,
1981.

Dawk li jixtiequ jimpustaw First Day Covers
registrati fi kwantitajiet ta’ aktar minn hamsa
filghadd huma mitluba biex juzaw il-formola
speCjali ghal ittri registrati, li tinkiseb mill-
Counter Hall, Uffic¢ju Generali tal-Posta, u mis-
Central Mail Room, Pjazza Kastilja, Valletta, kif
ukoll mill-Ferghat ta’ I-Uffi¢¢ju tal-Posta u mis-
Sub-Uffi¢¢ji tal-Posta kollha.

It-3 ta’ Lulju, 1981

AVVIZ TAL-PULIZIJA
Nru. 32

Bis-sahha ta’ l-Artikolu 81 (1) tal-Kodiéi tal-
Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu 13), il-Kummissarju
tal-Pulizija b’dan igharraf illi l-vetturi tas-sew-
qan ma jkunux jistghu jghaddu mit-toroq imsem-
mija hawn tafit fid-dati u l-hinijiet indikati min-

habba festi religjuzi:—

HAL LUQA

Fl-4 ta’ Lulju, 1981, mis-6 p.m. sal-11 p-m.
minn Pjazza Sant’Andrija, Trig San Guzepp,
Trig San Gorg, Trig Sant’Andrija, Triq San
Pawl, Triq il-Mina, Pjazza tal-Knisja u Triq il-
Karmnu. ‘

The value and subject of the two stamps
will be as follows:—

Value Subject
3¢ A disabled person in a wheelchair
painting by mouth,
35¢ A handicapped child playing with

other children.

The stamps will also feature the official em-
blem of the International Year of Disabled Per-
sons, representing two people holding hands in
solidarity and support of each other in a posi-
tion of equality. The emblem symbolizes equali-
ty, hope and support.

The stamps, which will be printed in multi-
colour, have been designed by Antoine Camilleri
and printed by Printex Limited in lithography
on Maltese Cross watermarked paper in sheets
of 50. The size of the stamps will be 26.43mm X
35.016mm in vertical format with a perforation
gauge of 13.6 X13.6.

Requisitions from licensed stamp vendors
will be received up to and not later than 1.00
p.m. on Tuesday, 14th July, 1981,

Persons wishing to post registered First Day
Covers in quantities exceeding five in number
are requested to use the special form for regis-
tered letters, obtainable from the Counter Hall,
General Post Office, and the Central Mail Room,
Castille Place, Valletta, gs well as from all
Branch Post Offices and Sub-Post Offices.

3rd July, 1981

POLICE NOTICE
No. 32

In virtue of Section 81 (1) of the Code of
Police Laws (Chapter 13) the Commissioner of
Police hereby notifies that the transit of vehicles
through the streets mentioned hereunder will be
suspended on the dates and times indicated here-
under in connection with religious festivities:—

LUQA

On the 4th July, 1981, from 6 p.m. to 11
p.m. through St Andrew Square, St Joseph
Street, St George Street, St Andrew Street, St
Paul’s Street, Gate Street, Church Square and
Carmel Street, '
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Fil-5 ta’ Lulju, 1981, mit-8.30 a.m. sas-2 p.m.
minn Triq il-Parro¢ca, Triq San Guzepp, Pjazza
Sant’Andrija, Triq Dun Pawl, Triq il~Gdida, Trig
Santa Marija, Trig San Gorg, Trigq Sant’ Andrija,
Trig Britannja, Triq id-9 ta’ April, Trejqet il-
Mina, Triq il-Mina, Trig il-Karmnu u Pjazza tal-
Knisja.

Fil-5 ta’ Lulju, 1981, mill-5 p.m. sal-11 p.m.
minn Trig il-Karmnu, Trig il-Mina, Triq San
Pawl, Pjazza tal-Knisja, Triq San Guzepp, Triq
San Gorg, Trig Sant’Andrija u Pjazza Sant’An-
drija.

IL-KALKARA

FI-10 ta’ Lulju, 1981, bejn is-7 p.m. u 111
p.m, mix-Xatt, Pjazza 1-Ar¢isqof Gonzi, Triq I-Ir-
nella, Triq is-Sinja, Triq Baptist Borda u Triq
is-Salvatur,

Fil-11 ta’ Lulju, 1981, bejn is-7 p.m. u 1-11
pm. minn Trigq il-Kapuccini, Ix-Xatt, Pjazza
I-Arc¢isqof Gonzi, Trig I-Irnella, Trig is-Sinja,
Triq Baptist Borda, Triq is-Salvatur u -Mol] tal-
Kalkara.

Fit-12 ta’ Lulju, 1981, bejn il-5 p.m. u 1-11.30
p.m. mix-Xatt, Pjazza 1-Aréisqof Gonzi, Triq I-Ir-
nella, Triq is-Sinja, Triq is-Salvatur, Triq Baptist
Borda u 1-Moll tal-Kalkara,

It-3 ta’ Lulju, 1981

DIPARTIMENT TAL-POSTA
Timbru Spe¢jali ta’ Hdejn

Timbru spec¢jali ta’ lidejn se jintuza biex
tigi ittimbrata posta filatelika fl-Uffic¢ju Genera-
li tal-Posta u fil-Ferghat u s-Sub-Uffi¢¢ji kollha
tal-Posta, nhar il-Gimgha, is-17 ta’ Lulju, 1981,
l-ewwel jum tal-hrug tas-sett tal-bolli 1i jfakkar
is-Sena Internazzjonali ta’ l-Inkapadcitati, 1981.
Dan it-timbru se jkollu I-kliem “L-EWWEL JUM
TAL-HRUG — MALTA — 17.7.81” u l-isem tal-
lokalita rispettiva.

L-emblema uffi¢jali tas-Sena Internazzjonali
ta’ l-Inkapaditati ser tkun ukoll inkorporaty fit-
timbru.

It-3 ta’ Lulju, 1981

On the 5th July, 1981, from 8.30 a.m. to 2
p.m. through Parish Street, St Joseph Street, St
Andrew Square, Dun Pawl Street, New Street,
St Mary Street, St George Street, St Andrew
Street, Britannia Street, 9th April Street, Gate
Junction, Gate Street, Carme] Street and Church
Square,

On the 5th July, 1981, from 5 p.m. to 11 p.m.
through Carmel Street, Gate Street, St Paul
Street, Church Square, St Joseph Street, St
George Street, St Andrew Street and St Andrew
Square.

KALKARA

On the 10th July, 1981, between 7 p.m. and
11 p.m. through The Strand, Archbishop Gonuzi
Square, Rinella Street, Watermill Street, Baptist
Borda Street and Our Saviour Street,

On the 11th July, 1981, between 7 p.m. and
11 p.m. through Capuchins Street, The Strand,
Archbishop Gonzi Square, Rinella Street, Water-
mill Street, Baptist Borda Street, Our Saviour
Street and Kalkara Wharf.

On the 12th July, 1981, between 5 p.m. and
11.30 p.m. through The Strand, Archbishop Gon-
zi Square, Rinella Street, Watermill Street, Our
Saviour Street, Baptist Borda Street and Kalka-
ra Wharf,

3rd July, 1981

DEPARTMENT OF POSTS

Special Hand-Postmark

A special hand-postmark will be used for
the cancellation of philatelic mail at the General
Post Office and at all Branch Post Offices and
Sub-Post Offices on Friday, 17th July, 1981, the
first day of issue of the stamps commemorating
the International Year of Disabled Persons,
1981. This postmark will be inscribed “L-EW-
WEL JUM TAL-HRUG — MALTA — 17.7.81”
and the name of the respective locality.

The official emblem of the International
Year of Disabled Persons will also be incorpo-
rated in the postmark,

3rd July, 1981
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‘Stationery Postali’

First day covers specjali, souvenir folders u
presentation packs gew preparati ghas-sett ta’
bolli tal-pustagg 1i jfakkar Is-Sena Internazzjona-
li ta’ I-Inkapacitati, 1981. Dawn l-oggetti se jku-
nu ghall-bejgh mill-Ufficéju Generali tal-Posta,
Valletta, kif ukcll mill-Ferghat ta’ 1-Uffic¢ju tal-
Posta u s-Sub-Uffi¢¢ji tal-Posta kollha kif gej:—

Oggett
Item

Prezz
Price

First day covers 5c il-wiehed

First day covers 5¢ each
Souvenir folders 5¢ il-wiehed
Souvenir folders 5¢ each
Presentation packs (li jikkonsistu

f'sett ta’ bolli mhux ittimbrati u

souvenir foldery 48¢

il-wiehed

Presentation packs (consisting of

one mint set and one souvenir

folder) 48c each

1t-3 ta’ Lulju, 1981
* * *

Ritratti tal-Bolli

Ritratti mkabbra bl-abjad u bl-iswed tal-bol-
li tal-pustagg 1i jfakkru s-Sena Internazzjonali
ta’ l-Inkapacitati, 1981, jistghu jigu ordnati fil-
Bureau Filateliku, Auberge d’Italie, Valletta,
mhux aktar tard mis-1.00 p.m, ta’ nhar it-Tlieta,
I-14 ta’ Lulju, 1981.

It-3 ta’ Lulju, 1981

DIPARTIMENT TAL-POSTA
Post ta’ ‘Sub-Postmaster’

[I-Ministru ta” I-Izvilupp, Energija, Port u
Telekomunikazzjonijiet approva I-ftuh ta’ Sub-
Uffic¢ju tal-Posta f'Tas-Sliema fl-inhawi 1i tkopri
llokalitajiet 1i gejjin — Ix-Xatt min-naha t’isfel
ta’ Triq San Piju V sa Triq Bisazza, Triq Bisaz-
za, Trig it-Torri minn Pjazza Sant’Anna sa Vijal
ir-Regina Vittorja, Triq il-Katidral, Triq Milner
minn Triq it-Torri sa Triq Howard, Triq Ghar
il-Lembi minn Triq it-Torri sa Triq Howard,
Trig. Ghar id-Dud, Trig il-Kbira, Triq Tigné
minn Triq it-Torri sa Triq Hughes Hallet u Qui-
Si-Sana (biswit il-bahar). L-applikazzjonijiet
ghall-post ta’ Sub-Postmaster f'din il-lokalita
jintlagghu mill-Postmaster General, Dipartiment
tal-Posta, Auberge d’Italie, Valletta, sas-1.00
p.m. ta’ nhar i-Gimgha, il-31 ta’ Lulju, 1981,

Postal Stationery

Special first day covers, souvenir folders
and presentation packs have been prepared for
the postage set marking the International Year
of Disabled Persons, 1981. These items will be
available for sale from the General Post Office,
Valletta, as well as from all Branch Post Offices
and Sub-Post Offices, as follows:—

Data
Date

mit-13 sas-17 ta’ Lulju, 1981

from 13th to 17th July, 1981

mit-13 ta’ Lulju sat-28 ta’ Dicembru, 1981
from 13th July to 28th December, 1981

mis-17 ta’ Lulju sat-28 ta’ Dicembru, 1981

from 17th July to 28th December, 1981
3rd July, 1981

* * *

Stamp Photographs

Enlarged black and white photographs of
the postage stamps marking the International
Year of Disabled Persons, 1981, may be ordered
at the Philatelic Bureau, Auberge d’Italie, Val-
letta, not later than 1.00 p.m. on Tuesday, 14th
July, 1981,

3rd July, 1981

DEPARTMENT OF POSTS
Post of Sub-Postmaster

The Minister of Development, Energy, Port
and Telecommunications, has approved the open-
ing of a Sub-Post Office at Sliema in the area
covering the following localities — The Strand
from the bottom of St Pius V Street to Bisazza
Street, Bisazza Street, Tower Road from St Anne
Square to Victoria Avenue, Cathedral Street,
Milner Street from Tower Road to Howard
Street, Ghar il-Lembi Street from Tower Road
to Howard Street, Ghar id-Dud Street, Main
Street, Tigné Street from Tower Road to Hughes
Hallet Street, Qui-Si-Sana (sea front). Applica-
tions for the post of Sub-Postmaster at this loca-
lity will be received by the Postmaster General,
Department of Posts, Auberge d’Italie, Valletta,
up to 1.00 p.m, of Friday, 31st July, 1981,
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2. Id-dmirijiet u l-obbligi ta’ Sub-Postmas-
ters u t-tmexxija tas-Sub-Uffi¢¢ji tal-Posta huma
regolati mir-Regolamenti ta’ 1-1976 dwar Twaqqif
ta’ Sub-Uffieeji tal-Posta (A.L. 17 ta’ 1-1976), Is-
Sub-Postmaster prospettiv ghandu jipprovdi
ghas-spejjez tieghu l-uffic¢ju, l-ghamara, it-tagh-
mir u l-elettriku ghas-sodisfazzjon tal-Postmaster
General. Soggett ghall-permess bil-miktub minn
qabel tal-Postmaster General, is-Sub-Postmaster
ma jkunx ipprojbit milli jaghmel kummer¢ jew
milli jaghmel negozju privat fl-istess fond tas-
Sub-Uffic¢ju tal-Posta, kemm-il darba jkun hemm
akkomodazzjoni separata,

3. Ix-xoghol li ghandu jsir fis-Sub-Uffi¢¢ju
tal-Posta u l-hinijiet talftuh ghandhom ikunu
dawk imnizzla fir-regolament 4 tar-regolamenti
hawn fuq imsemmija.

4. Is-Sub-Postmaster ikun intitolat ghal ri-
munerazzjoni fissa ta’ £M500 fis-sena u ghal
kummissjoni ghal kull transazzjoni kif specifikat
fir-regolament 15.

5. Il-garanzija kontemplata fir-regolament
18 tar-regolamenti msemmija tammonta ghal
£M500.

6. L-applikant ghall-post ta’ Sub-Postmas-
ter ghandu:—

(a) ikun cittadin ta’ Malta;
(b)

ikun mhux inqas minn 18-il sena fid-
data ta’ l-eghluq ta” l-applikazzjonijiet;
(&) ikun ta’ karattru moralj tajjeb; u

(d) ikollu livell ta’ edukazzjoni li jkun ik-
kunsidrat biZzejjed 1i bih ikun jista’
jwettaq d-dmirijiet tieghu b’effi¢cjenza.

7. Ma’ l-applikazzjonijiet ghandhom jint-
baghtu ¢ertifikat tat-twelid u tal-kondotta u l-ap-
plikazzjonijiet ghandhom juru ¢ar il-lokalitd tal-
post propost, l-akkomodazzjoni 1i wiehed ikun
jista’ jaghmel uzu minnha u n-natura ta’ negozju
privat, jekk ikun il-kaz, biex jitmexxa x-xoghol
postali fl-istess post.

8. Aktar taghrif jinghata fuq applikazzjoni
fl-uffic¢ju tas-Suprintendent tal-Posta, Diparti-
ment tal-Posta, Valletta.

It-3 ta’ Lulju, 1981

2. The duties and obligations of Sub-Post-
masters and the management of the Sub-Post
Offices are regulated by the Sub-Post Offices (Es-
tablishment), Regulations, 1976 (L.N. 17 of
1976). The prospective Sub-Postmaster shall pro-
vide at his own expense office accommodation,
furniture, fittings and lighting to the satisfaction
of the Postmaster General, Subject to the pre-
vious permission in writing of the Postmaster
General, the Sub-Postmaster shall not be pre-
cluded from engaging in trade or carrying on a
private business in the same premises as the Sub-
Post Office, provided separate accommodation is
available.

3. The business to be transacted at the Sub-
Post Office and the hours of opening shal] be
those laid down in regulation 4 of the above
mentioned regulations.

4. The Sub-Postmaster shall be entitled to
a fixed remuneration of £M500 a year and to a
commission for each transaction as detailed in
regulation 15.

5. The security contemplated in regulation
18 of the said regulations amounts to £M500.

6. An applicant for the post of Sub-Post-
master must be:—

(a) a citizen of Malta;

(b) not under 18 years of age on the clos-
ing date for applications;

(c) of good moral character; and

(d) in possession of such a standard of edu-

cation as will be considered sufficient

to enable him to carry out his duties

efficiently.

7. Applications should be accompanied by
certificates of birth and conduct and should
clearly indicate the locality of the proposed pre-
mises, the accommodation available and the na-
ture of private business, if any, to be transacted
on the same premises,

8. Additional information will be furnished
on application at the office of the Superinten-
dent of Posts, Department of Posts, Valletta.

3rd July, 1981
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Applikazzjonijiet ghal Dhul fil-Kor$ ta’ Tahrig
fit-Teknologija tal-Laboratorju Mediku

It-Tabib Princ¢ipali tal-Gvern jilga’ applikagz-
zjonijiet ghal dhul fil-kors ta’ Tahrig fit-Tekno-
logija tal-Laboratorju Mediku.

2. Hemm vakanzi ghal kandidati rgiel u
nisa,

3. Il-kandidati ghandhom:—

(a) ikollhom mill-inqas sbatax (17}l
sena fid-data ta’ l-eghluq ta’ meta jintlaqghu
l-applikazzjonijiet;

(b) ikunu ta’ karattru morali tajjeb;

(¢¥ ikuny hielsa minn kull difett fiziku
jew mentali li jista’ jfixkilhom fil-qadi sewwa
ta’ dmirijiethom;

(d) ikollhom il-General Certificate of
Education f'Livell Ordinarju jew ¢éertifikat
tal-Matrikola ta’ Malta fil-Lingwa Ingliza,
Malti, Matematika, Kimika, Fizika u Bijolo-
gija; u

(e) ikunu cittadini ta’ Malta (minbarra
¢-Certifikat tat-twelid taghhom, il-kandidati
ghandhom jipprezentaw certifikati tat-twelid
tal-genituri taghhom u tan-nannu min-naha
tal-missier, li juru l-post tat-twelid).

4. Il-vakanzi jigu allokati skond l-ordnj ta’
merty miksub fintervista ta' ghazla. L-ghazla
tal-kandidati mill-Bord 1i jintervistahom tkun fi-
nali.

5. Il-kandidati li jigu ammessi ghall-Kors
ikunu maghrufin bhala trainee medical techni-
cians.

6. Matul il-kors ta’ studji, it-trainee techi-
cians jinghataw attenzjoni u kura medika b’xejn
fl-isptar kull meta jkun mehtieg.

7. It-trainee technicians jinghataw l-allow-
ance li gejja ta’ flus ghax-xiri ta’ kotba u ghal
spejjez personali: —

L-ewwel sena tal-kors £M745
It-tieni sena tal-kors £MR47
It-tielet seng tal-kors £’M},‘-OOO

8. It-trainee technicians 1i jikkwalifikaw fi-
Ezami Finali tal-kors jinghataw diploma. Dawk
li jkollhom din id-diploma jkunu eligibbli biex
japplikaw ghal vakanzi ta’ Teknikyu tal-Labora-
torju Mediku mad-Dipartiment tas-Sahiha meta
dawn jigu avzati u, jekk jitgiesu adattatj u jis-
sodisfaw htigiet ohra stipulati ghal dhul fis-ser-

Applicatioris for Admissien to the Course -of
Training in Medical Laboratery Technolegy

The Chief Government Medical Officer ini-
vites applications for admission to the Course of
Training in Medical Laboratory Technology.

2. There are vacancies for male and female
candidates.

3. The candidates must be:—

(@) -at least seventeen (17) years of age
on the closing date for receipt of applica-
tions;

(b) of good moral character;

(c) free from any physical or mental
defect likely to interfere with the proper
performance of their duties; '

(d) in possession of the General Cer-
tificate of Education at Ordinary Level or a
certificate of the Malta Matriculation in
English Language, Maltese, Mathematics,
Chemistry, Physics and Biology; and

(e) citizens of Malta (besides their
birth certificate, candidates are to produce
certificates of birth of their parents and pa-
ternal grandfather, showing the place of
birth).

4. Vacancies will be allocated according to
the order of merit obtained at a selective inter-
view, The selection of the candidates by the In-
terviewing Board will be final,

5. Candidates admitted to the Course
shall be known as trainee medical technicians,

6. During the course of studies trainee
technicians will be provided with free medical
attention and treatment in hospital whenever
necessary.

7. Trainee technicians will receive the fol-
lowing cash allowance for the purchase of books
and for personal expenses:— = -

First year of course £EM745
Second year of course £M847
Third year of course £M1,000

8. Trainee technicians who qualify in the
Final Examination of the course will be granted
a -diploma. Those in possession of this diploma
will be eligible to apply for vacancies of Medical
Laboratory Technician with the Department of
Health when these are advertised and, provided
they are considered suitable and fulfil other re-
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vizz tal-Gvern, jigu nominati biex jimlew dawn
il-vakanzi skond l-ordni tal-mertu miksub fl-
Ezami Finali,

- 9. L-applikazzjonijiet jintlagghu mit-Tabib
Prin¢ipali tal-Gvern, fi 15, Triq il-Merkanti, Val-
letta, sa nofs in-nhar tal-Gimgha, is-17 ta’ Lulju,
1981, u maghhom ghandhom jintbaghtu ¢-certifi-
kat tat-twelid, Certifikat tal-Kondotta mill-Puli-
zija, certifikati 1i ghandhom x’jagsmu mal-kwali-
fiki edukattivi tal-kandidat u dritt ta’ 50c.

10. Ilformoli ta’ l-applikazzjoni, dawk biss
li jintlaqghu, jistghu jinkisbu mid-Dipartiment
tas-Sahha, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, u mis-
Segretarjat ghal Ghawdex, 139, Triq ir-Repubbli-
ka, ir-Rabat, Ghawdex, ‘

It-3 ta’ Lulju, 1981

DIPARTIMENT TA’ L-EDUKAZZ]JONI

L-Agent Direttur ta’ -Edukazzjoni jgharraf
illi I-Iskola tal-Muzika — Johann Strauss, se
taghmel il-korsijiet tas-soltu matul is-sena akka-
demika 1i gejja. Din is-sena se jsiru korsijiet fis-
suggetti u l-istrumenti 1i gejjin:

1. Muzika bazika u Edukazzjoni fil-Movi-
ment; 2. Teorija, Storja, Apprezzament u Forma
tal-Muzika; 3. Recorder; 4. Flawt; 5. Oboe;
6. Klarinett; 7. Klarinett Baxx; 8. Saxophone;
9. Fagott; 10, Kornu; 11. Kurunetta; 12. Baxx;
13, Ewfonju; 14. Trumbun; 15. Perkussjoni;
16. Vjolin; 17. Vjola; 18. Vjolong¢ell; 19, Kuntra-
baxx; 20. Bass Guitar; 21, Kitarra Klassika; 22.
Kitarra Folkloristika; 23. Mandolina; 24. Pjanu;
25. Orgni; 26. Harpsichord.

L-applikazzjonijiet biex wieled jidhol ghal
dawn il-korsijiet jintlagghu fl-Iskola tal-Muzika,
74, Triq l-Ifran, Valletta, sa nhar il-Gimgha, is-
17 ta’ Lulju, 1981, bejn it-8.00 a.m. u nofs in-
nhar, L-applikazzjonijiet li jaslu bil-posta jew li
jittieidu bl-idejn wara din id-data ma ji§ux ac-
cettati,

L-applikanti ma jistghux ikollhom ingas

minn 5 snin fid-data ta’ l-eghluq ta’ l-applikazzjo-
nijiet, ,

It-3 ta’ Lulju, 1981

Gazzetta tal-Gvern ta’ ‘Malta

quirements laid down for entrance into Govern-
ment service, will be appointed to fill such va-
cancies according to the order of merit obtained
in the Final Examination,

9. Applications will be received by the
Chief Government Metical Officer, at 15, Mer-
chants Street, Valletta, up to noon of Friday,
17th July, 1981, and must be accompanied by
the certificate of birth, Police Certificate of Con-
duct, certificates relating to applicant’s educa-
tional qualifications and a fee of 50c.

10. Application forms, the only oneg ad-
missible, may be obtained from the Department
of Health, 15, Merchants Street, Valletta, and
from the Gozo Secretariat, 139, Republic Street,
Victoria, Gozo,

3rd July, 1981

EDUCATION DEPARTMENT

The Acting Director of Education notifies
that the School of Music — Johann Strauss, will
be running the usual courseg during the coming
academic year. Courses this year will cover the
following subjects and instruments:

1. Basic Music and Movement Education;
2. Theory; History, Music Appreciation and
Form; 3. Recorder; 4. Flute; 5. Oboe; 6. Clarinet;
7. Bass Clarinet; 8. Saxophone; 9. Bassoon; 10.
Horn; 11. Trumpet; 12. Tuba; 13. Euphonium;
14. Trombone; 15. Percussion; 16. Violin; 17.
Viola; 18, Violoncello; 19. Double Bass. 20. Bass
Guitar; 21. Classical Guitar; 22. Folk Guitar;
23. Mandolin; 24. Piano; 25. Organ; 26. Harpsi-
chord.

Applications to join these courses will be
received at the School of Music, 74, Old Bakery
Street, Valletta, up to Friday, 17th July, 1981,
between 8.00 a.m. and 12 noon. Applications re-
ceived either by post or by hand after this date
will not be accepted.

Applicdnts must not be younger than 5
years of age by the closing date of application.

3rd July, 1981
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC

Dan il-Warrant maghmul  mill-Ministru  tal-
Kummer¢, Industrija u Industriji Parastatali u tal-
Poplu skond 1-Ordinanza dwar il-Protezzjoni tal-
Proprjetd Industrijali (Kapitolu 48) hu ippubblikat
ghall-informazzjoni ta’ kulhadd skond id-disposiz-
zjonijiet ta’ l-artikolu 26 ta’ 1-Ordinanza.

It-3 ta’ Lulju, 1981

DEPARTMENT OF TRADE

The following Warrant issued by the Minister
of Trade, Industry and Parastatal and People’s
Industries under the Industrial Property (Protec-
tion) Ordinance (Chapter 48) is published for gene-
ral information in accordance with the provisions
of section 26 of the Ordinance.

3rd July, 1981

Warrant No. 821

BY THE MINISTER OF TRADE,
INDUSTRY AND PARASTATAL AND PEOPLE’S INDUSTRIES

WHEREAS TEX INNOVATION AB., a Swedish Manufacturing Textile firm
P.O. Box 5006, S-421 05 Vastra Frolunda 5, Sweden, have solemnly and sincerely
declared that they are in possession of an invention for TEXTILE MATERIAL
TREATING APPARATUS and that the same is not in use by any other person to the
best of their knowledge and belief;

WHEREAS the said possessors have applied for the grant to them of a Patent for
the sole use and advantage of their said invention;

AND WHEREAS the said possessors have by and in their complete specification
particularly described the nature of their invention:

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers vested in Me by the Industrial
Property (Protection) Ordinance, and on the conditions therein set forth, I do by these
presents give and grant unto the said patentees the exclusive right to use the said inven-
tion and derive all profits therefrom, within the Island of Malta and its Dependencies,
up to and until the lapse of fourteen years from 1st November, 1976.

PROVIDED THAT this My warrant is held on the condition, that if at any time,
during the said term it is made to appear to Me that this My grant is contrary to law,
or if the said patent be annulled by a Competent Court, or if the patentees shall forfeit
their right to their patent, this My Warrant shall forthwith be determined and be void
to all intents and purposes.

Given under my hand at the Ministry of Trade, Industry and
Parastatal and People’s Industries, Valletta, this 18th day
of June, 1981,

(Sgd.) Patrick J. HoLLAND
Minister of Trade, Industry and
Parastatal and People’s Industries
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC

. Dan_il-Warrant maghmil mill-Ministrii tal-
Kummer¢, Industrija u Industriji Parastatali i tal-
Poplu skond 1-Ordinanza dwar il-Protezzjoni tal-
Proprjeta Industrijali (Kapitolu 48) hu ippubblikat
shall-informazzjoni ta’ kulhadd skond id-disposiz-
zjonijiet ta’ l-artikolu 26 ta’® 1-Ordinanza.

It-3 ta’ Lulju, 1981

DEPARTMENT OF TRADE

The following Warrant issued by the Minister
of Trade, Industry and Parastatal and People’s
Industries under the Industrial Property (Protec-
tion) Ordinance (Chapter 48) is published for gene-
ral information in accordance with the provisions
of section 26 of the Ordinance.

3rd July, 1981

Warrant No. 842

BY THE MINISTER OF TRADE,
INDUSTRY AND PARASTATAL AND PEOPLE’S INDUSTRIES

WHERFEAS CELANESE CORPORATION, a corporation organised and existing
under the laws of the State of Delaware, 1211 Avenue of the Americas, New York,
New York, United States of America, have solemnly and sincerely declared that they
are in possession of an invention for OPEN CELL STRUCTURE FOAMED CELLU-
LOSE ACETATE FILTERS and that the same is not in use by any other person to the
best of their knowledge and belief;

WHEREAS the said possessors have applied for the grant to them of a Patent
for the sole use and advantage of their said invention;

AND WHEREAS the said possessors have by and in their complete specifica-
tion particularly described the nature of their invention;

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers vested in Me by the Industrial
Property (Protection) Ordinance, and on the conditions therein set forth, I do by
these presents give and grant unto the said patentee the exclusive right to use the said
invention and derive all profits therefrom, within the Island of Malta and its Depen-
dencies, up to and until the lapse of fourteen years from 13th March, 1978.

PROVIDED THAT this My warrant is held on the condition, that if at any
time, during the said term it is made to appear to Me that this My grant is
contrary to law, or if the said patent be annulled by a Competent Court, or if the
patentee shall forfeit their right to their patent, this My Warrant shall forthwith
be determined and be void to all intents and purposes.

Given under my hand at the Ministry of Trade, Industry and
Parastatal and People’s Industries, Valletta, this 18th day
of June, 1981.

(Sgd.) PATRICK ]J. HOLLAND
Minister of Trade, Industry and
Parastatal and People’s Industries
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC

Dan il-Warrant maghmul mill-Ministru tal-
Kummer¢, Industrija u Industriji Parastatali u tal-
Poplu skond 1-Ordinanza dwar il-Protezzjoni tal-
Proprjeta Industrijali (Kapitolu 48) hu ippubblikat
ghall-informazzjoni ta’ kulfiadd skond id-disposiz-
zjonijiet ta’ l-artikolu 26 ta’ 1-Ordinanza.

It-3 ta’ Lulju, 1981

Warrant No. 854

DEPARTMENT OF TRADE

The following Warrant issued by the Minister
of Trade, Industry and Parastatal and People’s
Industries under the Industrial Property (Protec-
tion) Ordinance (Chapter 48) is published for gene-
ral information in accordance with the provisions
of section 26 of the Ordinance.

Bl
3rd July, 1981

BY THE MINISTER OF TRADE,
INDUSTRY AND PARASTATAL AND PEOPLE’S INDUSTRIES

WHEREAS AUERGESELISCHAFT GmbH, a German Body Corporate, 1-11,
Thiemannstrasse, 1000 Berlin 44 (West), Federal Republic of Germany, have solemnly
and sincerely declared that they are in possession of an invention for PACKING UNIT
FOR THE INDIVIDUAL PACKING OF INCANDESCENT MANTLES and that
the same is not in use by any other person to the best of their knowledge and belief;

WHEREAS the said possessors have applied for the grant to them of a Patent
for the sole use and advantage of their said invention;

AND WHEREAS the said possessors have by and in their complete specification
particularly described the nature of their invention;

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers vested in Me by the Industrial
Property (Protection) Ordinance, and on the conditions therein set forth, I do by
these presents give and grant unto the said patentee the exclusive right to use the said
invention and derive all profits therefrom, within the Island of Malta and its Depen-
dencies, up to and until the lapse of fourteen years from 5th September, 1978.

PROVIDED THAT this My warrant is held on the condition, that if at any time,
during the said term it is made to appear to Me that this My grant is contrary to law,
or if the said patent be annulled by a Competent Court, or if the patentee shall forfeit
their right to their patent, this My Warrant shall forthwith be determined and be void
to all intents and purposes.

Given under my hand at the Ministry of Trade, Industry and
Parastatal and People’s Industries, Valletta, this 18th day
of June, 1981.

(Sgd.) Patrick J. HOLLAND
Minister of Trade, Industry and
Parastatal and People’s Industries
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ORDINANZA ELETTORALI DWAR IL-JEDD
TAL-VOT, IL-METODU TA’ L-ELEZZ]JONI U
R-REGISTRAZZJONI TA’ L-ELETTURI
(KAP. 157
Avviz

Ngharrfu illi skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Artikolu 30 ta’ 1-Ordinanza Elettorali dwar il-
jedd tal-Vot, il-Metodu ta’ I-Elezzjoni u r-Regis-
trazzjoni ta’ I-Eletturi, Kap. 157, b’ordnj ta’ 1-Uf-

ficjal Revizur sar dan it-tnagqis fir-registru elet-
torali tat-8 ta’ Mejju, 1981.

TNAQQIS

L-Ewwel Distrett Elettorali

¥

ELECTORAL (FRANCHISE, METHOD OF
ELECTION AND REGISTRATION OF
VOTERS) ORDINANCE

(CHAP. 157)
Notice

In terms of section 30 of the Electoral
{Franchise, Method of Election and Registration
of Voters) Ordinance, Chapter 157, it is notified
that by order of the Revising Officer, the follow-
ing deletions were made in the electoral register
of the 8th May, 1981.

DELENDA

First Electoral Division

IL-BELT — I — VALLETTA
Bull Street

Mersey Anna

32

East Street

Cassar Rosaria

78

St Patrick’s Street

Government Buildings
Block 1

Bone Doris

Flat 2, 7

IL-MARSA — II — MARSA
Manwe] Attard Street

Cauchi Doris

Margaet

Marsa Cross Road

Chetcuti Angela Maria

16

Miggiani Street

Sciberras Stella

14

Simpson Street

Xuereb Helen

Is-Seba’ Distrett Elettorali

St Peter

Seventh Electoral Division

IL-HAMRUN — II — HAMRUN
Eldorado Street

Scerri Arthur

It-Tinien Distrett Elettorali

13

Eighth Electoral Division

BIRKIRKARA — I — BIRKIRKARA
Old Railway Road

Spiteri Joseph, Brother

St Aloysius’ College
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Id-Disa’ Distrett Elettorali

Ninth Electoral Division

[L-GWARDAMANGA — I — GUARDAMANGIA
Blackley Street
Mills Morris Leonard Arthur C. k/a Cedric 3

L-IMSIDA — II — MSIDA
Church Street

Sciberras Catherine

A. A. GRECH
Registratur Elettorali

13 ta’ Lulju, 1981

KORPORAZZIONI TELEMALTA
Tagsima tat-Telekomunikazzjonijiet

16-Chairman, Korporazzjoni Telemalta, ighar-
raf 1li:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 1-10 ta’
Lulju, 1981, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru, DT 14/81. Xoghlijiet ta’ Ingine
rija Civili £Benghajsa (Bini).

Avviz Nru. DT 15/81. Xoghlijiet ta’ Ingine-
rija Civili 'Wied Rini (Bini).

$21-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, il-15 ta’ Lul-
ju, 1981, jintlagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. DT7/81. Provvista ta’ Plan Sets
No. 625.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar -Erbgha, il-5 ta’ Awis-
su, 1981, jintlaqghu offerti maghlugin ghall-prov-
vista ta’:—

Avviz Nru. DT 8/81. Mobile Transceiver
Systen.

§al-10.80 a.m, ta’ nhar
Awissu, 1981,
ghal:—

Avviz Nru. DT 10/81. Provvista ta’ Jumper
Wire 6000 Series,

I-Erbgha, it-12 ta’
jintlagghu offerti maghlugin

Sal-10.00 a.m, ta’ nhar I-Erbgha, is-26 ta’
Awissu, 1981, jintlagghu offerti maghlugin
ghals—

Avviz Nru. DT 9/81, Provvista ta’ Strumen-
ti tat-Telefon li jithaddmu permezz ta’ muniti u
li bihom ikunu jistghu jsiru telefonati ghal barra
minn Malta,

Ilformoli ta’ l-offerta w kull taghrif iehor
jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Telemalta,
Tagsima tat-Telekommunikazzjonijiet, Ufficéju
il-Marsa, f'kull gurnata tax-xoghol matul il-hini-
tal-Provvisti u Kuntratti, It-Telgha ta’ Spencer,
jiet ta’ l-ufhiccju.

It-3 ta’ Lulju, 1981
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A. A. GRECH
Electoral Registrar

3rd July, 1981

TELEMAILTA CORPORATION
Telecommunications Division

The Chairman, Telemalta Corporation, noti-
fies thati—

Sealed tenders will be received up to 10.060
a.m. on Friday, 10th July, 1981, for:—

Advt. No. DT 14/81. Civil Engineering
works at Benghajsa (Buildings).
Advt. No. DT 15/81. Civil Engineering

works at Wied Rini (Buildings).

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Wednesday, 15th July, 1581, for:—

Advt. No. DT7/81. Supply of Plan Sets No.
625. .

Sealed tenders will be received up to 10.60
a.m. on Wednesday, 5th August, 1981, for the
supply of:—

- Advt. No. DT 8/81. Mobile Transceiver
System.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m, on Wednesday, 12th August, 1981, for:—

Advt. No.

Supply of Jumper
Wire 6000 Series.

DT 10/81.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m, on Wednesday, 26th August, 1981, for:—

Advt, No. DT 9/81. Supply of Coin Operat-
ed Telephone Instruments which permit auto-
matic overseas calls.

Tender forms and any further information
may be obtained from Telemalta Corporation,
Telecommunications Division, Supplies and Con-
tracts Office, Spencer Hill, Marsa, on any work-
ing day during office hours,

3rd July, 1981
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UFFI¢¢IU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti
javza illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, id-9 ta’ Lulju, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 458. Provvista ta’ taghmir web

bing personali tal-militar lill-Forzi Armati ta

Malta,

Avviz Nru, 459, Provvista ta’ taghmir dis-
posable Nru, 2 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 460. Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 4 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 490, Provvista ta’ diffusion trans-
fer halftone prints u kemikali lill-Uffie¢ju Cen-
trali ta’ l-Istatistika,

Avviz Nru, 504. Provvista ta’ karta bil-
watermark G.C. lid-Dipartiment tal-Lottu Pubbli-
ku.

Avviz Nru, 526, Thaffir ta’ trinek fi Triq il-
Wied, l-Imsida/Sta. Venera — Dipartiment tax-
Xoghlijiet.

Avviz Nru. 527. Binj ta’ post ghal kenn
f'Wied Ternu, Kemmuna (Stima: £1,450) — Di-
partiment ta’ l-Agrikoltura u Sajd.

Avviz Nru. 548. Servizzi mekkani¢i fil-Med:-
cal Stores — Dipartiment tas-Sahha (Jithallas
dritt ta’ 25 centezmu ghal kull dokument ta’
l-offertay).

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqgin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-13 ta’ Lulju, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 467. Provvista ta’ snien acrylic

u materjal ghad-dentaturi lid-Dipartiment tas-

Sahha.

Avviz Nru. 468. Provvista ta’ rubella vac-
cine lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tal-l HAMIS, is-16 ta’ Lulju, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 480. Provvista ta’ weedKiller

(Simazine) lid-Dipartiment tas-Sahfha.

Avviz Nru. 511, Provvista ta’ ghodod mix-
xellanji, plastic flush pipes u cotton waste lit-
Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 512, Provvista ta’ fire tender lid-
Dipartiment ta’ l-Avjazzjoni Civili,

Avviz Nru, 519, Provvista ta’ offset plates
lill-Ufficéju Centrali ta’ I-Istatistika.

Avviz Nru. 520. Provvista ta’ karta tracing,
karta oljata u trays taz-zingu lit-Tagsima Cen-
trali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 521. Provvista ta’ Ibiesi u gliezet

waterproof lid-Dipartiment tal-Posta.

Avviz Nru, 541. Kiri ta’ bastiment tas-Sajd
bil-mutur lid-Dipartiment ta’ I-Agrikoltura u
Sajd,

THE TREASURY

The Accountant General and Director of Cont-
racts notifies that:—

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 9th July, 1981, for:—

Advt, No. 458. Supply of personal military
webbing equipment to the Armmed Forces of Mal-
ta.

Advt. No. 459. Supply of disposable equip-
ment No. 2 to the Department of Health.

Advt, No. 460. Supply of pharmaceuticals
No. 4 to the Department of Health.

Advt. No. 490. Supply of diffusion transfer
halftone prints and chemicals to the Central
Office of Statistics.

Advt. No. 504, Supply of G.C. watermarked
paper to the Department of Public Lotto.

Advt, No. 526. Trench excavation at Valley
Road, Msida/Sta. Venera — Department of
Works.

Advt. No, 527. Construction of a shelter at
Wied Ternu, Comino (Estimate: £M1,450) — De-
partment of Agriculture and Fiheries,

Advt. No. 548. Mechanical services at Me-
dical Stores — Department of Health (A fee of
25 cents is being charged for each tender docu-
ment).

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on MONDAY, 13th July, 1981, for:—
Advt. No, 467. Supply of acrylic teeth and
denture material to the Department of Health.

Advt. No. 468 Supply of rubella vaccine to
the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10 am.
on THURSDAY, 16th July, 1981, for:—
Advt. No. 480. Supply of weedkiller (sima-

zine) to the Department of Health.

Advt, No, 511. Supply of miscellaneous
tools, plastic flush pipes and cotton waste to the
Central Supplies Section.

Advt, No. 512. Supply of a fire tender to the
Department of Civil Aviation.

Advt, No. 519. Supply of offset plates to the
Central Office of Statistics.

Advt, No. 520. Supply of tracing paper,
grease-proof paper and zinc trays to the Central
Supplies Section.

Advt, No. 521. Supply of waterproof tunics
and trousers to the Department of Posts,

Advt, No, 541. Hire of a motor fishing ves-
sel to the Department of Agriculture and Fish-
eries,
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, 1-20 ta’ Lulju, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 491. Provvista ta’ ambulanzi li

jahdmu bil-petrol lid-Dipartiment tas-Sahha.
Avviz Nru. 492. Provvista ta’ in¢irajjet lill-

Kwartieri ‘Generali tal-Pulizija.

Avviz Nru. 493. Provvista ta’ boots suwed
tal-gilda lill-Kwartieri ‘Generali tal-Pulizija.

- Avviz Nru. 494, Provvista ta’ kutri lill-Kwar-

tieri Generali tal-Pulizija.

Avviz Nru, 495. Provvista ta’ materjal tal-
flanella griza lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 496. Provvista ta’ materjal ikhal
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 497, Provvista ta’ farmacewtiéi

Nru. 5 lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru, 549, Taghbija u garr ta’ materjal

e¢¢, mill-Progett ta’ Beltilhazna — Fazi II.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal HAMIS, it-23 ta’ Lulju, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 505, Provvista ta’ gibs, karta,

kartun, eé¢¢ lid-Dipartiment ta’ l-Edukazzjoni.

Avviz Nru, 506. Provvista ta’ komponentj
elettroni¢i lid-Dipartiment tas-Sahha,

Avviz Nru. 535. Provvista ta’ cleanser in-
dustrijali ghall-idejn, bnadar nazzjonali u inéira-
ti lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

* Ayviz Nru. 550. Provvista ta’ ghalf ghall-
majjali lid-Dipartiment ta’ [-Agrikoltura u Sajd.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, is-27 ta’ Lulju, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 513. Provvista ta’ tea-pots ta’

l-alaminju lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 514. Provvista ta’ Zraben bojod
ghall-infermiera lid-Dipartiment tas-Sahha,

Avviz Nru. 515. Provvista ta’ amylase assay
kits Nd-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 516, Provvista ta’ test kits ghat
tgala lid-Dipartiment tas-Satihia,

Avviz Nru. 517, Provvista ta’ pilloli u mus-
tardini Nru. 2 lid-Dipartiment tas-Saliha.

Avviz Nru. 542. Provvista ta’ capping foil
ta’ l-aluminju lill-lmpriza ghall-Bejgh tal‘Halib.

Avviz Nru. 543, Provvista ta’ taghmir tal-
laboraterju lill-University ta’ Malta,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HHAMIS, it-30 ta’ Lulju, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 522. Provvista ta’ xfafar tal-leh

ja lid-Dipartiment tas-Sahha.,

Avviz Nru. 523. Provvista ta’ anti-haemo.
philia factor IX lid-Dipartiment tas-Salifia,

Avviz Nru, 524. Provvista ta’ farmacewtic¢i
Nru. 6 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on MONDAY, 20th July, 1981, for:—
Advt, No. 491. Supply of petrol-driven am-

bulances to the Department of Health,

Advt. No. 492, Supply of raincoats to the

Police General Headquarters.

Advt. No. 493. Supply of black leather
boots to the Police General Headquarters.
Advt. No. 494. Supply of blankets to the

Police General Headquarters.

Advt. No. 495. Supply of grey flannel mater-
ial to the Department of Health.

Advt, No. 496. Supply of pale blue material
to the Department of Health.

Advt. No. 497. Supply of pharmaceuticals

No. 5 to the Department of Health.

* Advt. No. 549. Loading and transporting of
material etc from the Beltilhazna Project —

Phase II.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
onn THURSDAY, 23rd July, 1981, for:—

Advt, No. 505. Supply of chalk, paper, card-
board etc to the Department of Education.

Advt. No. 506. Supply of electronic com-
ponents to the Department of Health.

Advt. No. 535. Supply of industrial hand
cleanser, national flags and waterproofs to the
Central Supplies Section.

* Advt. No. 550. Supply of swine feeds to the
Department of Agriculture and Fisheries.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.

on MONDAY, 27th July, 1981, for:—

Advt. No. 513. Supply of aluminium tea-pots
to the Department of Health.

Advt. No, 514, Supply of white shoeg for
nurses to the Department of Health.

Advt. No. 515. Supply of amylase assay kits
to the Department of Health,

Advt. No. 516. Supply of pregnancy test kits
to the Department of Health.

Advt. No. 517. Supply of pills and tablets
No. 2 to the Department of Health,

Advt. No. 542. Supply of aluminium capping
foil to the Milk Marketing Undertaking,

Advt. No. 543. Supply of laboratory equip-
ment to the University of Malta.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 30th July, 1981, for:—

Advt, No. 522. Supply of safety razor blades
to the Department of Health.

Advt. No. 523. Supply of anti-haemophilia
tactor IX to the Department of Health.

Advt. No. 524. Supply of pharmaceuticals
No. 6 to the Department of Health.
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-3 ta’ Awissu, 1981, ghal:—
Avviz Nru, 528. Provvista ta’ pompa bil-mu-

tur lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 529. Provvista ta’ kaxxi tal-plas-
tic bl-ghotjien lid-Dipartiment tas-Salifia.

Avviz Nru. 530. Provvista ta’ bramel slop
tal-polypropylene lid-Dipartiment tas-Sahiha.

Avviz Nru. 531, Provvista ta’ cupboards ta’
l-azzar lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 532. Provvista ta’ manilla case
folders lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 533. Provvista ta’ reagents tal-

%laboratorju u test kits lid-Dipartiment tas-Sah-

a.
Avviz Nru. 544. Provvista ta’ essenzi lill-

Impriza ghall-Bejgh tal-Halib.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, is-6 ta’ Awissu, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 536. Provvista ta’ boroz tal-karta

lid-Dipartiment tas-Saliha.

Avviz Nru. 537. Provvista ta’ trolleys ghall-
bjankerija lid-Dipartiment tas-Sahha,

Avviz Nru. 538. Provvista ta’ index cabinets
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 539. Provvista ta' sanitary to-
wels lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 540, Provvista ta’ taghmir medi
ku u kirurgiku Nru. 9 lid-Dipartiment tas-Sah-
ha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, 1-10 ta’ Awissu, 1981, ghal:—
Avviz Nru, 545. Provvista ta’ materjal tal-

khaki lid-Dipartiment tas-Sahla.

Avviz Nru, 546. Provvista ta’ recipjenti tal-
fibre-glass 1lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 547. Provvista ta’ friskaturi tal-
polypropylene 1id-Dipartiment tas-Sahhia.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-1¢ a.m.
talHHHAMIS, it-13 ta’ Awissu, 1981, ghal:—

* Avviz Nru. 551. Provvista ta’ pollution dis-
persants lill-Forzi Armati ta’ Malta,

* Avviz Nru., 552. Provvista ta’ sigilli tal-lan-
da ghaz-zalzett lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 553. Provvista ta’ materjal ghall-
bedspreads lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avvizi i qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola
preskritta 1i, flimkien mal-kondizzjonijiet u de-
kumenti ohra rilevanti jistghu jinkisbu mill-Uf
ficéju tat-Tezor, il-Furjana, fkull gurnata tax-
xogho! bein it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

It-3 ta’ Lulju, 1981

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
cn MONDAY, 3rd August, 1981, for:—
Advt. No. 528. Supply of motor pump to the

Department of Health,

Advt, No. 529. Supply of plastic bins with
lias to the Department of Health.

Advt, No. 530. Supply of polypropylene slop
pails to the Department of Health.

Advt. No. 531. Supply of steel cupboards to
the Department of Health,

Advt. No. 532, Supply of manilla case
folders to the Department of Health,

Advt. No. 533. Supply of laboratory reagents
and test kits to the Department of Health.

Advt. No. 544, Supply of flavouring essences
to the Milk Marketing Undertaking.

Sealed tenders will be received up to 14 a.m.
on THURSDAY, 6th August, 1981, for;:—
Advt. No. 536. Supply of paper bags to the

Department of Health.

Advt. No. 537. Supply of trolleys for linen
to the Department of Health.

Advt. No. 538. Supply of index cabinets to
the Department of Health.

Advt. No. 539. Supply of sanitary towels to
the Department of Health.

Advt. No. 540. Supply of medical and surgical
equipment No. 9 to the Department of Health.

Sealed temders will be received up to 10 a.m.
on MONDAY, 10th August, 1981, for:—
Advt, No. 545. Supply of khaki material to

the Department of Health,

Advt. No. 546. Supply of fibre-glass con-
tainers to the Department of Health,

Advt. No. 547, Supply of polypropylene
washing basins to the Department of Health.

Sealed temders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 13th August, 1981, for:—
* Advt, No. 551. Supply of pollution disper-
sants to the Armed Forces of Malta,
* Advt. No. 552. Supply of tin seals for sau-
sages to the Department of Health.
* Advt. No, 553. Supply of material for bed-
spreads to the Department of Health,

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the pre-
scribed form which, together with the relevant
conditions and other documents, are obtained on
application at the Treasury, Floriana, on any
working day between 8.3¢ a.m, and noon.

3rd July, 1981
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DIPARTIMENT TA’ L-ART
I-Kummissarju ta’ I-Art igharraf illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin fdan I-Uf-
ficéju sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, id-9 ta’ Lul-
ju, 1981, ghal:—

Avviz Nru. 333. Xiri ta’ sit Nru. 10, ghal
ghanijiet ta’ reklamar, fis-Sala tad-Dwana, fl-Ajru-
port ta’ Hal Luga.

Avviz Nru. 334. Xiri ta’ sit Nru. 11, ghal
ghanijiet ta’ reklamar, fis-Sala tad-Dwana, fl-Ajru-
port ta’ Hal Luga.

Avviz Nru. 335. Kiri ta’ sit Nru. 12, ghal
ghanijiet ta’ reklamar, fis-Sala tad-Dwana, fl-Ajru-
port ta’ Fal Luqa.

Avviz Nru. 336. Kiri ta’ sit Nru. 14, ghal
chanijiet ta’ reklamar, fis-Sala tad-Dwana, fl-Ajru-
port ta’ Hal Luqa.

Avviz Nru. 337. Kirj tal-posta Nru. 22, fis-
Suq ta’ Rahal Gdid.

Avwviz Nru, 338. Kiri talbanut Nru. 14,
Blokk IV, Trig il-Gdida, Bormla.

Avviz Nru. 339. Kiri tal-hanut Nru. 4, fil-
Qasam tad-Djar, IlImgarr (Malta).

Avviz Nru. 340. Xiri talhanut F, fil-Qasam
tad-Djar, iz-Zejtun.

Avviz Nru. 341. Kiri talmahlizen Nru. 4,
Pinto Annex, I1x-Xatt ta’ Pinto, Valletta.

Avviz Nru. 342, Bejgh ta’ sit wara dar Nru.
25, fil-Qasam tad-Djar, Tal-Hawli, Bormla, tal-kejl
ta’ 25 metri kwadri u immarkat bl-ittra “D” fuq il-
pianta L.D. 78/80/2 1i tinsab fid-Dipartiment ta’
l-Art.

Avviz Nru. 343. Bejgh ta’ sit wara dar Nru. 22,
fil-Qasam tad-Djar, Tal-Hawli, Bormla immarkat
bl-ittra ‘¥’ fug il-pianta L.D. 78/80/2 1i tinsab fid-
Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 344. Bejgh ta’ sit wara dar Nru. 37,
fil-Qasam tad-Djar, Tal-Hawli, Bormla immarkat
blittra ‘B’ fuq il-pjanta L.D. 78/80/2 li tinsab fid-
Dipartiment ta’ 1-Art.

Avviz Nru. 345. Bejgh ta’ sit wara dar Nru. 38,
fil-Qasam tad-Djar, Tal-Hawli, Bormla immarkat
blittra ‘G’ fuq il-pjanta L.D. 78/80/2 li tinsab fid-
Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 346. Bejgh ta’ sit wara dar Nru.
21, fil-Qasam tad-Djar, Tal-Hawli, Bormla, im-
markat bl-ittra ‘K’ fuq il-pjanta L.D. 78/80/2 li
tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

~ Avviz Nru. 347. Ghoti b’¢ens ghal 50 sena

ta’ sit Nru. 1, wara dar Nru. 97, fil-Qasam tad-Djar
ta’ Hal Mula, Haz-Zebbug.

Avviz Nru. 348. Gflioti b’¢ens ghal 50 sena

ta’ sit Nru. 2, wara dar Nru. 97, fil-Qasam tad-Djar
ta’ Hal Mula, Haz-Zebbug.

LAND DEPARTMENT

. The Commissioner of Land notifies that:—

Sealed tenders will be received at this Office dp
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 9th July,
1981, for:—

Advt. No. 333, Lease of site No. 10, for ad-
vertising purposes, at the Customs Hall, Luqa
Airport.

Advt. No. 334. Lease of site No, 11, for ad-
vertising purposes, at the Customs Hall, Luqa
Airport,

Advt, No. 335. Lease of site No. 12, for ad-
vertising purposes, at the Customs Hall, Luqa
Airport. '

Advt, No, 336. Lease of site No. 14, for ad-
vertising purposes, at the Customs Hall, Luqa
Airport. '

Advt. No. 337. Lease of Stall No. 22, Paola
Market. ‘

Advt. No. 338, Lease of shop No. 14, Block
1V, New Street, Cospicua.

“Advt, No. 339, Lease of shop No. 4, Housing
Estate, Mgarr (Malta).

Advt. No. 340. Lease of shop F, Housing Es-
tate, Zejtun, o

Advt, No. 341. Lease of store No. 4, Pinto
Annex, Pinto Wharf, Valletta.

Advt, No, 342. Sale of a site at the back of
house No. 25, Housing Estate, Tal-‘Hawli, Cos-
picua, measuring 25 square metres and lettered
“D” on plan LD 78/80/2 held at the Land De-
partment.

Advt, No. 343. Sale of a site at the back of
house No. 22, Housing Estate, Tal-Fawli, Cos-
picua, measuring 25 square metres and lettered
“T’ on plan LD 78/80/2 held at the Land De-
partment, ‘

Advt. No, 344. Sale of a site at the back of
house No. 37, Housing Estate, Tal-Hawli, Cos-
picua, measuring 25 square metres and lettered
“E” on plan LD 78/80/2 held at the Land De-
partment,

Advt. No. 345. Sale of a site at the back of
house No. 38, Housing Estate, Tal-Fawli, Cos-
picua, measuring 25 square metres and lettered
“G” on plan LD 78/80/2 held at the Land De-
partment,

Advt. No. 346. Sale of a site at the back of
house No. 21, Housing Estate, Tal-Fawli, Cos-
picua, measuring 25 square metres and lettered
“K” on plan LD 78/80/2 held at the Land De-
partment,

Advt. No. 347. Grant on emphyteusis for
50 years of site No. 1, at the back of House No.
97, at Ta’ Hal Mula Housing Estate, Zebbug,

Advt. No. 348. Grant on emphyteusis for
50 years of site No. 2, at the back of House No.
97, at Ta’ Hal Mula Housing Estate, Zebbug,
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Avviz Nru, 349. Ghoti b’cens ghal 50 sena
ta’ sit Nru. 3, wara dar Nru. 96, fil-Qasam tad-Djar
ta’ Hal Mula, FazZebbug.

Avviz Nru, 350. Ghoti b’¢ens ghal 50 sena
ta’ sit Nru. 4, wara dar Nru. 96, fil-Qasam tad-Djar
ta’ Hal Mula, HazZebbug.

Avviz Nru. 351. Ghoti b’¢ens ghal 50 sena
ta’ sit Nru. 5, wara dar Nru. 95, fil-Qasam tad-Djar
ta’ Fal Mula, Haz-Zebbug.

Avviz Nru. 352. Ghoti b’¢ens ghal 50 sena
ta” sit Nru. 6, wara dar Nru. 95, fil-Qasam tad-Djar
ta’ Fal Mula, Haz-Zebbug.

Avviz Nru. 353. Ghioti b’cens ghal 50 sena
ta’ sit Nru. 7, wara dar Nru. 94, fil-Qasam tad-Djar
ta’ Hal Mula, Haz-Zebbug.

Avviz Nru. 354. Ghioti b’cens ghal 50 sena
ta” sit Nru. 8, wara dar Nru. 94, fil-Qasam tad-Djar
ta’ ¥lal Mula, Haz-Zebbug.

Avviz Nru. 355. Ghoti b’¢ens ghal 50 sena
ta’ sit Nru. 9, wara dar Nru. 93, fil-Qasam tad-Djar
ta’ Hal Mula, Has-Zebbug.

Avviz Nru. 356. Ghoti b’¢ens ghal 50 sena
ta’ sit Nru. 10, wara dar Nru. 93, fil-Qasam tad-Djar
ta’ Hal Mula, Haz-Zebbug.

Avviz Nru. 357. Ghoti b’¢ens ghal 50 sena
ta” sit Nru. 11, wara dar Nru. 92, fil-Qasam tad-Djar
ta’ Hal Mula, Haz-Zebbug.

Avviz Nru. 358. Ghoti b’¢ens ghal 50 sena
ta’ sit Nru. 12, wara dar Nru. 92, fil-Qasam tad-Djar
ta’ Hal Mula, Haz-Zebbug.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin f’dan 1-Uf-
ficcju sal-10.00 a.m. tallHAMIS, is-16 ta’
Lulju, 1981, ghal:—

Avviz Nru. 359. Kiri talfond Nri. 32 u 33,
Trig San Pawl, San Pawl il-Bahar. Ilfond mhux
ghall-abitazzjoni, izda ghall-uzu kummeréjali u
dawk Ii jaghmlu l-offerta jridu jghidu ghal liema
skop iridu l-ond.

~ Avviz Nru. 360. Kiri tal-garage Nru. 3, hdejn

Blokk ¢, fil-Qasam. tad-Djar, Tal-Pieta.

Avviz Nru. 36l. Kirj tal-garage Nru, 2, fi
Triq il-Gladjoli, Sta Lucia,

Avviz Nru. 362. Kiri talhanut Nru. 4,
Blokk IX, Triq il-Barri, Bormla.

Avviz Nru. 363. Kiri tal-hanut vojt Nru. 79B,
Trig il-Merkanti, Valletta,

Avviz Nru. 364. Kiri tal-hanut/mahzen Nru.
4, fil-Qasam tad-Djar, Haz-zabbar.

Ayviz Nru. 365. Kiri tal-malizen Nru. 7, taht
plot 140, fil-Qasam tad-Djar, iz-Zurrieq.

Avviz Nru. 366. Ghoti b’¢ens perpetwu ta’ sit
tal-kejl ta’ 105 metri kwadri i jmiss ma’ plot 16,
fil-Qasam tad-Djar, Fleur-de-Lys, Birkirkara,
muri blahmar fug il-pjanta LD 14/81 i tinsab fid-
Dipartiment ta’ I-Art; ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

Advt. No. 349. Grant on emphyteusis for
50 years of site No. 3, at the back of House No.
96, at Ta’ Ha! Mula Housing Estate, Zebbug.
Advt. No. 350. Grant on emphyteusis for
50 years of site No. 4, at the back of house No.
96, at Ta’ Hal Mula Housing Estate, Zebbug.
Advt. No. 351. Grant on emphyteusis for
50 years of site No. 5, at the back of House No.
95, at Ta’ 'Hal Mula Housing Estate, Zebbug.
Advt. No. 352. Grant on emphyteusis for
50 years of site No, 6, at the back of House No.
95, at Ta’ Hal Mula Housing Estate, Zebbug.
Advt. No. 353. Grant on emphyteusis for
50 years of site No, 7, at the back of House No.
94, at Ta’ ‘Hal Mula Housing Estate, Zebbug,
Advt. No. 354. Grant on emphyteusis for
50 years of site No. 8, at the back of House No.
94, at Ta’ Hal Mula Housing Estate, Zebbug,
Advt. No. 355. Grant on emphyteusis for
50 years of site No. 9, at the back of House No.
93, at Ta’ 'Hal-Mula Housing Estate, Zebbug.
Advt., No. 356. Grant on emphyteusis for
50 years of site No. 10, at the back of House No.
93, at Ta’ Hal-Mula Housing Estate, Zebbug.
Advt. No. 357. Grant on emphyteusis for
50 years of site No. 11, at the back of House No.
92, at Ta’ 'Hal-Mula Housing Estate, Zebbug,
Advt. No. 358. Grant on emphyteusis for
50 years of site No. 12, at the back of House No.
92, at Ta’ Hal Mula Housing Estate, Zebbug,

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 16th July,
1981, for:—

Advt. No. 359. Lease of premises Nos. 32
and 33, St Paul’s Street, St Paul’s Bay. Premises
are not for habitation, but for commercial pur-
poses and those making an offer are to state for
which purpose they require the premises.

Advt. No. 360. Lease of garage No. 3, near
Block C, Housing Estate, Pieta.

Advt. No 361 Lease of garage No 2, at
Gladjoli Street, Sta. Lucia.

Advt. No. 362. Lease of shop No. 4, Block
IX, Bull Street, Cospicua.

Advt. No. 363. Lease of bare shop No. 79B,
Merchants Street, Valletta,

Advt. No. 364. Lease of shop/store No. 4,
Housing Estate, Zabbar.

Advt. No. 365. Lease of store No. 7, under-
lying plot 140, Housing Estate, Zurrieq.

Advt. No. 366. Grant on perpetual emphy-
teusis of a site measuring 105 square metres
adjacent to plot 16, at the Housing Estate, Fleur-
de-Lys, Birkirkara, edged in red on plan LD 14/81
held at the Land Department; for the exclusive
use of a garden,
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Avviz Nru. 367. Ghoti b’¢ens perpetwu ta’ sit
li jmiss ma’ sit Nru. 33, fil-Qasam tad-Djar,
l-Imqabba, tal-kejl ta’ 25 metri kwadri u markat
bl-ahmar fuq il-pjanta LD 25/81/1 1i tinsab fid-
Dipartiment ta’ 1-Art,

Avviz Nru. 368. Bejgh tal-fond fi Triq il-
Korsa tat-Tigrija, kantuniera ma’ Sqaq il-Haddied,
iMarsa, muri bl-ahmar fuq il-pjanta LD 6/81 1i
tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 369. Bejgh ta’ bicca art tal-kejl ta’
14.04 metri kwadri li tmiss ma’ plot 31, fil-Qasam
tad-Djar f'Tal-Hawli, Bormla, murija bl-ahdar u
markata “A” fuq il-pjanta LD 78/80/3 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 370. Bejgh ta’ bi¢ca art tal-kejl ta’
43.56 metri kwadri, 1i tmiss ma’ plot 32, fil-Qasam
tad-Djar f'Tal-Hawli, Bormla, murija bl-ahmar
u markata “B” fuq il-pjanta 1.D 78/80/3 li tinsab
fid-Dipartiment ta’ I-Art,

Avviz Nru. 371. Bejgh ta’ sit tal-kejl ta’ bejn
wiehied u iehor ta’ 405 metri kwadri £"Ta’ Sansuna,
limiti ta’ Birzebbuga, muri bl-alimar fuq il-pjanta
LD 54/81 i tinsab fid-Dipartiment ta’ l-Art.

Avviz Nru. 372. Bejgh ta’ bi¢¢a art u l-arja
taghha, talkejl ta’ bejn wiehed u iehor ta’ 71
metri kwadri fil-Mellieha, murija bl-alimar fuq il-
pjanta LD 108/81 1i tinsab fid-Dipartiment a’
I-Art. Min jiehu l-art, ma jkunx jista’ jhaffer iktar
minn metru wiehed °1 isfel mill-wi¢¢ ta’ l-art.

Avviz Nru. 373. Kiri tal-mahzen Nru. 105
fil-Qasam Industrijali ta’ 'Hal Luqa, muri bl-ah-
mar fuq il-pjanta LD 143B/79 i tinsab fid-Dipar-
timent ta’ l-Art.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin f’dan 1.Uf-
fic¢ju sal-10.00 a.m. tal-HHAMIS, it-23 ta’
Lulju, 1981, ghal:—

Avviz Nru. 374. Kiri tal-posta Nru. 2, {’Shed
1, fis-Suq tal-Pitkali, Ta’ Qali.

Avviz Nru. 375. Kiri tal-hanut Nru. -6, fil-
Qasam tad-Djar, il-Gudja.

Avviz Nru. 376. Kiri tal-kjosk f'Couvre
Port, il-Birgu, muri bl-ahmar fuq il-pjanta LD
208/79 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ 1-Art.

Avviz Nru. 377. Kiri tal-mahzen Nru. 9, fuq
is-Sur ta’ San Gwann, Bormla.

Avviz Nru, 378, Kirj ta’ kamra Zghira fi Pjaz-
za r-Rebha, il-Birgu, murija blahmar fuq il-
pjanta LD 77/81 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.
Dawk 1i jaghmlu l-offerta jridu jghidu ghal liema
skop iridu lkamra.

Avviz Nru. 379. Kiri ta’ sit, ghalluzu ta’
gnien, tal-kejl ta’ 102 metri kwadri fi Triq Catherine
Vitale, ‘Sta Lucia, hdejn Blokk T, Flar 2, muri bl-
ahmar fuq il-pjanta LD 79/81 1i tinsab fid-Diparti-
ment ta’ -Art. A

Avviz Nru. 380. XKiri ta’ sit hdejn Blokk 4B
f’San Gwann t'Ghuxa, fil-Qasam tad-Djar, Bormla,
muri bl-ahdar u markat bin-numru 1 fuq ilpjanta
LD 23/80/5 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art,
ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

Advt. No. 367. Grant on perpetual emphy-
teusis of a site adjacent to site No. 33, Housing
Estate, Mgabba, measuring 25 square metres and
edged in red on plan LD 25/81/1 held at the Land
Department.

Advt. No. 368. Sale of premises in Racecourse
Street, corner with Blacksmith’s Lane, Marsa,
shown edged in red on plan LD 6/81 held at the
Land Department.

Advt. No. 369. Sale of plot of land measur-
ing 14.04 square metres adjacent to plot 31, Tal-
Hawli Housing Estate, Cospicua, edged in green
and marked “A” on plan LD 78/80/3 held at the
Land Department. ,

Advt. No. 370. Sale of a plot of land measur-
ing 43.56 square metres adjacent to plot 32, Tal-
Hawli Housing Estate, Cospicua, edged in red
and marked “B” on plan LD 78/80//3 held at the
Land Department.

Advt. No. 371. Sale of a site measuring about
405 square metres, at Ta’ Sansuna, limits of Bir-
zebbuga, shown edged in red on plan LD 54/81
held at the Land Department.

Advt. No. 372. Sale of air space and land to a
depth of one metre below rock level, measuring
about 71 square metres, at Mellieha, shown edged
in red on plan LD 108/81 held at the Land De-
partment.

Advt. No. 373. Lease of store No. 105 at the
Industrial Estate, Luga, shown in red on plan
LD 143B/79 held at the Land Department.

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 am. on THURSDAY, 23rd July,
1981, for:— -

Advt. No. 374. Lease of stall No. 2, at Shed
1, Ta’ Qali Pitkali Market.

Advt. No. 375. TLease of shop No. 6, Hous-
ing Estate, Gudja.

Advt. No. 376. Lease of kiosk at Couvre
Port, Vittoriosa, marked in red on plan LD 208/79
held at the Land Department.

Advt. No,377. Lease of store No. 9, St John’s
Bastion, Cospicua.

Advt. No. 378. Lease of a small room at Vic-
tory Square, Vittoriosa, shown in red on plan LD
77/81 held at the Land Department. Those who
make an offer are to state purpose for which they
require the room.

Advt. No. 379. Lease of a site, for the use
of a garden, measuring 102 square metres at
Catherine Vitale Street, Sta Lucia, close to Block T,
Flat 2, edged in red on plan LD 79/81 held at the
T.and Department.

Advt. No. 380. Lease of a site near Block 4B
at San Gwann T’Ghuxa Housing Estate, Cospicua,
shown in green and marked 1 onplan LD 23/80/5
held at the Land Department for the exclusive use
of a garden.
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Awvviz Nru. 381. Kiri ta’ sit idejn Blokk 4B
PSan Gwann t'Ghuxa, fil-Qasam tad-Dijar, Bormia,
muri bldsfar u markat bin-nmumru 2 fuq il-pjanta
LD 23/80/5 i tinsab fid-Dipartiment ta’ -Art,
ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 382, Kiri ta’ sit hdejn Blokk 4B
’San Gwann t'Ghuxa, fil-Qasam tad-Diar, Bormla,
muri bl-alimar u markat bin-Numru 3 fuqg il-pjanta
LD 23/80/5 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ l-Art,
ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 383, Kiri ta’ sit fit-tarf ta’ Blokk
A (Flat 2)fil-Qasam tad-Djar ta’ Fuq tal-Blat, Hal
Qormi, muri bl-alimar v markat fuq il-pjanta LD
5/81/1 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art, ghall-uzu
esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 384, Kiri ta’ sit fit-tarf ta’ Blokk
A (Flar 1) fil-Qasam tad-Diar ta’ Fuq tal-Blat, Hal
‘Qormi, muri bl-ahmar u markat 2 fug il-pjanta
LD 5/81/1 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ -Art, ghall-
uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 385, Kiri ta’ sit fit-tarf ta’ Blokk
B (Flat 2) fil-Qasam tad-Djar ta’ Fuq tal-Blat, Hal
Qormi, muri bl-ahimar v markat 3 fuq il-pjanta LD
5/81/1 1 tinsab fid-Dipartiment ta’ 1-Art, ghall-
uzu esklusiv ta’ gnien.

- Avviz Nru. 386. Kiri ta’ sit fit-tarf ta’ Blokk
B (Flat 1) fil-Qasam tad-Djar ta’ Fuq tal-Blat, Hal
Qormi, muri bl-afimar v markat 4 fuqg il-pjanta LD
5/81/1 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ 1-Art, ghalt
uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 387. Kiri ta’ sit fittarf ta’ Blokk
C (Flat 2), fil-Qasam tad-Djar ta’ Fuq tal-Blat, Fal
Qormi, muri bl-alimar u markat 5 fuq il-pjanta LD
5/81/1 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art, ghall-
uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 388. Kiri ta’ sit fit-tarf ta’ Blokk
C (Flat 1), fil-Qasam tad-Djar ta’ Fuq tal-Blat, Hal
Qormi, muri bl-afimar u markat 6 fuq il-pjanta LD
5/81/1 Ii tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art, ghali-
uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 389. Kiri ta’ sit fit-tarf ta’ Blokk
D (Flat 2), {il-Qasam tad-Djar ta’ Fuq tal-Blat, Hal
Qormi, muri bl-aiimar u markat 7 fuq il-pjanta LD
5/81/1 L tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art, ghall-
uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 390. Kiri ta’ sit fit-tarf ta’ Blokk
D (Flat 1), fil-Qasam tad-Djar ta’ Fuq tal-Blat, Hal
Qormi, muri bl-aiimar u markat 8 fuq il-pjanta LD
5/81/1 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ l-Art, ghall-
‘uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 391. Kir tal-Boathouse Nru. 1,
taht il-Glenecagles Restaurant, I-imgarr, Ghawdex.

Avviz Nru. 392, Kiri tal-Boathouse Nru. 4,
taht il-Gleneagles Restaurant, I-Imgarr, Ghawdex.

L-offerti ghandhom jsiru biss fuq ilformoli
preskritti, 1i flimkien mal-kondizzjonijiet rele-
vanti u dokumenti ofira, jistghu jinkisbu, jekk
wiehed japplika ghalihom, fi-Ufficéju ta’ I-Art,
Auberge de Baviere, Valletta, {’kul]l gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nbar.

It-3 ta’ Lulju, 1981

Advt. No. 381. Lease of a site near Block 4B
at San Gwann T°Ghuxa Housing Estate, Cospicua,
shown in yellow and marked 2 on plan LD 23/81/5
held at the Land Department for the exclusive use
of a garden.

Advt. No. 382. Lease of a site near Block 4B
at San Gwann T'Ghuxa Housing Estate, Cospicua,
shown in red and marked 3 on plan LD 23/81/5
held at the Land Department for the exclusive use
of a garden.

Advt. No. 383. Lease of a site at the edge of
Block A (Flat 2), at Fug tal-Blat Housing Estate,
Qormi, shown in red and marked 1 on plan LD
5/81/1 held at the Land Department, for the
exclusive use of a garden.

Advt. No. 384. Lease of a site at the edge of
Block A (Flat 1), at Fuq tal-Blat Housing Estate,
Qormi, shown in red and marked 2 on plan LD
5/81/1 held at the Land Department, for the
exclusive use of a garden.

Advt. MNo. 385. Lease of a site at the edge of
Block B (Flat 2), at Fuq tal-Blat Housing Estate,
Qormi, shown in red and marked 3 on pian LD
5/81/1 held at the Land Department, for the
exclusive use of a garden.

Advt. No. 386. Lease of a site at the edge of
Block B (Flat 1), at Fuq tal-Blat Housing Estate,
Qormi, shown in red and marked 4 on plan LD
5/81/1 held at the Land Department, for the
exclusive use of a garden.

Advt. No. 387. Lease of a site at the edge of
Block C (Flat 2) at Fuq tal-Blat Housing Estate,
Qormi, shown in red and marked 5 on plan LD
5/81/1 held at the Land Department, for the
exclusive use of a garden.

Advt. No. 388. Lease of a site at the edge of
Block C (Flat 1), at Fuq tal-Blat Housing Estate,
Qormi, shown in red and marked 6 on plan LD
5/81/1 held at the Land Department, for the
exclusive use of a garden.

Advt. No. 389. 1case of site at the edge of
Block D (Flat 2), at Fuq tal-Blat Housing Estate,
Qormi, shown in red and marked 7 on plan LD
5/81/1 held at the Land Department, for the
exclusive use of a garden.

Advt. No. 380. - Lease of a site at the edge of
Block D (Flat 1), at Fuq tal-Blat Housing Estate,
Qormi, shown in red and marked 8 on plan LD
5/81/1 held at the Land Department, for the
exclusive use of a garden.

Advt. No. 391. Lease of boathouse No. 1,
beneath Gleneagles Restaurant, Mgarr, Gozo.

Advt. No. 392, Lease of boathouse No. 4,
beneath Gleneagles Restaurant, Mgarr, Gozo.

Tenders should be made only on the pre-
scribed forms, which together with the relevant
conditions and other documents are obtainable
on . application at the Land Office, Auberge de
Baviere, Valletta, on any working day between

:,8.30 a.m. and noon.

1k
\xﬁ@
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3rd July, 1981
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
1¢6-Chairman igharraf illi—

$al-10.00 a.m, t2° nhar it-Taejn, it-13 ta’ Lul-
ju, 1981, id-Direttur tal-Kuntratti, It-Tezor, il-
Furjana, jilga’ offerti maghlugin ghall-provvista
u konsenja ta’—

Avviz/E/Nru. 27/81. Time Switches.

Avviz /G /Nru. 6/81, Manki tal-L.P.G.

5ai-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 1-20 ta’ Lul-
ju, 1981, jintlagghu offerti maghlugin ghall-prov-
vista u konsenja ta’>—

Avviz[E[Nru. 64/81. M/S Rounds, angle u
flat bars.

Avviz /P [Nru.
sing Pump Hoses,

6/81l. Roadtanker|Dispen-

5al-10.00 a.m. ta’ nhar it-Trejn, is-27 ta’ Lul-
ju, 1981, jintlagghu offerti maghlugin ghall-prov-
vista u konsenja ta’:—
Avviz /P /[Nrw. 7/81. Tyres outer u tube in-
ner.
* Avviz/E/[Nru, 75/81, Fuel oil additive.

S5al-10.00 am. ta’ nhar it-Tnejn, 110 ta’
Awissu, 1981, jintlagghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta”:—

Avviz/E[Nru. 60/81. Flexible wires u PVC
Flar Cables.

Avviz/G/Nru. 9/81. LPG Tubes, Regolatu-
ri, Cilindri u Fittings.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-17 ta’
Awissu, 1981, jintlagghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’s—

Avviz/E/Nru. 65/81. H.P. Steam Valves,

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 124 2
Awissu, 1981, jintlaqghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

* Avviz/E/Nru. 67/81. M V Cable.

Tagsima ta’ I-Elettrika

Sal-11.60 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-7 ta’ Lul-
;?1% 1581, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqgin
ghal:-—

Kwot. Nru. 94/81. Heat shrinkable sleeves.

Rwot, Nru. 96/81. Plastic cable clips.

Kwot. Nru, 97/81. Propane gas torches.

Kwot. Nru. 98/81. Meters ta’ l-elettriku,

5al-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 114 ta’ Lul-
ju, 1981, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghlugin
ghall-provvista u konsenja ta’s—

Rewot. Nru. 25/81, Tinned Copper Wire.

BENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that:—

Sealed, tenders will be received by the Di-
rector of Contracts, The Treasury, Floriana, up
to 10.00 2.m. on Monday, 13th July, 1981, for the
supply and delivery ofi—

Advt./E/No, 27/81. Time Switches.

Advt./G/No. 6/81. L.P.G. Hoses.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 20th July, 1961, for the supply
and deiivery ofi—

Advt./E/No. 64/81. M/S Rounds, angle and
flat bars.

Advt./P/No. 6/81. Roadtanker/Dispensing
Pump Hoses.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 27th July, 1981, for the supply
and delivery ofi—

Advt./P/No.
inner.

* Advt./E/No. 75/81. Fuel oil additive.

7/81. Tyres outer and tube

Sealed tenders will be received up to 10.00
am. on Monday, 10th August, 1981, for the sup-
ply and, delivery of:—

Advt./E/No, 60/81., Flexible wires and

PVC Flat Cables.

Advt./G/No. 9/81. LPG Tubes, Regulators,
Cylinders and Fittings.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m, on Monday, 17th August, 1981, for the sup-
ply and delivery ofi—

Advt./E/No. 65/81, H.P. Steam Valves,

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 24th August, 1981, for the sup-
ply and delivery of:—

* Advt./E/No. 67/81. M V Cable.

Electricity Division

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 7th July, 1981, for:—

Quot. No. 94/81. Heat shrinkable sleeves.
Quot. No. 96/81. Plastic cable clips.
Quot. No. 97/81. Propane Gas torches.
Quot. No. 98/81. Electricity Meters.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 14th July, 1981, for the
supply and delivery of:—

Quot. No. 25/81. Tinned Copper Wire.
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Kwot., Nru. 99/81. Heavy Duty Hand Tor-
ches.

Kwot., WNru.
Electric Drillers.

Kwot. Nru. 101/81. Adjusting rheostats.

100/81. 2 speed Heavy Duty

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-21 ta’ Lul-
ju, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqgin
ghall-provvista u konsenja ta”:—

Kwot. Nru, 102/81. 2 pin cannister starter
switches. :
~ Kwot. Nru. 103/81. Steel reel type measur-
ng tapes.

Kwot. Nru. 104/81. Pniezel taz-zebgha,

Kwot. Nru. 105/81. Conduit bushes tar-
ramm,

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-28 ta’ Lul-
ju, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlugqin
ghall-provvista u konsenja ta’:— ,

Kwot. Nru. 106/81. Three fold box wood
rulers,

Kwot., Nru. 107/81. Jointing liquid f'ghamla
semi likwida.

Kwot. Nru. 108/81, Tap/Die Sets.

Kwot., Nru. 111/81. Materjal ghat-tindif.

Kwot. Nru., 114/81. Provvista ta' brass
glands.

Kwot. Nru. 115/81. Clear air drying varnish.,

Kwot. Nru. 116/81. Provvista ta’ vireg tal-
welding.

Kwot. Nru. 117/81. Tubing tal-Plastic u tan-
Nylon.

Sal-11 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-4 ta’ Awissu,
1981, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin ghall-
provvista u kensenja ta’:—

Kwot. Nru. 118/81. Provvista ta’ U clips.

Kwot. Nru. 119/81. Calculators elettronici
ta’ l-elettriku.

Kwot. Nru. 120/81. Rewinding ta' motor
coil.

Kwot. Nru. 121/81.
screws tar-ramm.

Kwot. Nru. 122/81. Provvista ta’ couplings
tar-ramm.

Kwot. Nru. 123/81. Inzulaturi tal-porcellana
vvernicjati.

Kwot. Nru. 124/81. Provvista ta’ siggijiet u
pultruni ghal kamra tal-konferenzi.

Provvista ta’ OBA set

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’
Awissu, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlu-
qin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot, Nru. 125/81. Heavy Duty Pop Ri-
veter.

Kwot, Nru. 126/81. Plastic clips.

Kwot, Nru. 127/81. Pniezel taz-zebgha.

Kwot. Nru, 128/81. Pressure Gauges.

) Quot. No. 99/81. Heavy Duty Hand Tor-
ches.

Quot. No. 100/81. 2 speed Heavy Duty Elec-
tric Drillers.

Quot. No. 101/81. Adjusting rheostats.

Sealed quotations will be received up to
11.60 a.m. on Tuesday, 21st July, 1981, for the
supply and delivery of:—

Quot. No. 102/81.
switches,

Quot. No. 103/81. Steel reel type measuring
tapes.

Quot. No. 104/81. Paint brushes.

Quot. No, 105/81. Brass conduit bushes.

2 pin cannister starter

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m, on Tuesday, 28th July, 1981, for the
supply and delivery of:—

Quot. No. 106/81.
rulers.

Quot. No. 107/81.
liquid form.

Quot. No,

Quot. No.

Quot. No.

Three fold box wood
Jointing liquid in semi

108/81. Tap/Die sets.
111/81. Cleaning material.
114/81. Supply of brass glands.

No.
No.

Quot.
Quot.

115/81. Clear air drying varnish.
116/81. Supply of welding rods.

Quot. No.

ng.

117/81. Plastic and Nylon Tub-

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 4th August, 1981, for the
supply and delivery of:—

Quot. No. 118/81. Supply of U clips.

Quot. No. 119/81. Electric Electronic Cal-
culators. :

Quot. No. 120/81. Rewinding of motor coil.

Quot. No. 121/81. Supply of OBA Brass set
SCIews.

Quot. No. 122/81. Supply of Brass Coup-
lings.

Quot. No. 123/81. Glazed Porcelain insula-
tors.

Quot. No. 124/81. Supply of chairs and arm-
chairs for conference room.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. o Tuesday, 1lth August, 1981, for
the supply and delivery of:—

Quot, No. 125/81. Heavy Duty Pop Riveter.

" Quot, No. 126/81. Plastic Clips.
Quot. No. 127 /81. Paint Brushes.
Quot. No. 128/81, Pressure Gauges.
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Kwot. Nru. 129/81, PVC Tape.

Kwot. Nru. 130/81. Folji tar-ramm u kanen
tal-PVC.

Kwot. Nru. 131/81. Line Connectors.

Kwot. Nru. 132/81. PVC Flat Cable.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-18 ta’
Awissu, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru, 133/81. Lugs Sockets 240 sq.

mm.

Kwot. Nru. 134/81. Breast Drills.

Kwot. Nru. 135/81. Washers 10 mm tar-
ramm,

~ Kwot, Nru. 136/81. Limi triangulari u kwad-
ri.
Kwot. Nru, 137/81. Strip connectors 15A.
Kwot. Nru. 138/81, Alloy Steel ghall-boilers.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’
Awissu, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

* Kwot. Nru. 139/81. Vireg ghall-manifattura
ta’ sleeve bearings.
* Kwot. Nru. 140/81. Serraturi ghall-kxaxen.

Tagsima tal-Gass

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-7 ta’ Lul-
ju, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlugin
ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 8/81. Provvista ta’ Masking tape
27,

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-14 ta’ Lul-
ju, 1981, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 9/81. Copper tubing u Tees Gal-
vanizzati.

Sal-11.00 a.m. ta’ nphar it-Tlieta, it-28 ta’ Lul-
ju, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 10/81. Safety Boots.

Kwot. Nru. 14/81. Dip rods.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tleta, il-11 ta’
Awissu, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlu-
qin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru, 13/81. Batteries Dry Cell.

Tagsima tal-Petroleum

] Sal-11.00 a.m., ta’ nhar it-Tlieta, is-7 ta’ Lul-
ju, 1981, ijntlaqghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghall-provvista u konsenja ta’:—
Kwot. Nru. 13/81. Hydrometers .750 sa .800,
Kwot. Nru. 14/81. Pipe joint compound.

Quot. No. 129/81. PVC Tape.

Quot, No. 130/81. Brass sheets and Galva-
nized pipes. :

Quot. No. 131/81. Line Connectors.

Quot. No. 132/81. PVC Flat Cable.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 18th August, 1981, for
the supply and delivery of:—

Quot. No. 133/81. Lugs Sockets 240 sq. mm.

Quot. No. 134/81. Breast Drills,
Quot, No. 135/81, Brass washers 10 mm.

Quot.
square,

Quot. No, 137/81. Strip connectors 15 A.

Quot., No. 138/81. Alloy Steel for boilers.

No. 136/81. Files triangular and

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 25th August, 1981, for
the supply and delivery of:—

* Quot, No. 139/81. Rods for the manufacture
of sleeve bearings,
* Quot. No. 140/81. Locks for drawers.

Gas Division

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 7th July, 1981, for the
supply and delivery ofi—

Quot. No. 8/81. Supply of Masking tape 2”.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 14th July, 1981, for the
supply and delivery of:—

Quot. No. 9/81. Copper tubing and Galva-
nized Tees.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 28th July, 1981, for the
supply and delivery of:—

Quot. No. 10/81. Safety Boots.

Quot. No, 14/81. Dip rods.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 11th August, 1981, for
the supply and delivery of:—

Quot. No. 13/81. Batteries Dry Cell.

Petroleum Division

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 7th July, 1981, for the
supply and, delivery of:—

Quot. No. 13/81. Hydrometers .750 to .800.

Quot. No. 14/81. Pipe joint compound.
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, I-14 ta’ Lul-
ju, 1981, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghall-provvista u konsenja ta’:— '

Kwot. Nru. 15/81. Synthetic copper tubing.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-21 ta’ Lul-
ju, 1981, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghall-provvista u konsenja ta”:—

Kwot. Nru, 17/81. Dye powder ghall-pitrol-
ju.

Kwot, Nru. 18/81. Manufattura ta’ exhaust
trunking.

Sal-11.06 a.m, ta’ nhar it-Tlieta, it-28 ta’ Lul-
ju, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 16/81. BSP Pipe Fittings.

Kwot. Nru. 19/81. Washers ghal 3 inch hose
couplings.

Kwot, Nru, 20/81. Welding cable.

Kwot, Nru. 21/81. Fourcarbon PTFE Sheets,
Vireg u Sleeves,

Sal-11.00 a.m. ta’ nbar it-Tlieta, il-11 ta’
Awissu, 1981, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghlu-
qin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 22/81. Bicycles Heavy Duty.

Kwot. Nru. 23/81. Ghodod.

Kwot, Nru, 24/81, PVC Sou’Westers.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’
Awissu, 1981, jintlaqghu kwotazzjonijiet magh-
luqin ghall-provvista u konsenja ta’s—

* Kwot. Nru, 25/81. Vitji tar-ramm.

* Avvizi/kwotazzjonijiet li qged jidhru ghall-ewwel darba.

IIformoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet u kull
taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni
Enemalta, Bini ta’ l-Amministrazzjoni Centrali,
il-Moll tal-Knisja, il-Marsa, f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

It3 ta’ Lulju, 1981
L-UNIVERSITA’ TA’ MALTA

Ir-Rettur igharraf illi sa nofs in-nhar ta’
I-Erbgha, il-5 ta’ Awissu, 1981, jintlagghu offerti
maghluqgin ghal:—

Avviz Nru. UM/23. Modular Servo System.

Avviz Nru. UM/24. Digital Systems Train-
er.

Avviz Nru. UM /27, Electronic Balance.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola
preskritta, 1i flimkien mal-kondizzjonijiet relativi u
dokumenti ohra jistghu jinkisbu mid-Dipartiment
tal-Finanzi, l-Universita ta’ Malta, I-Imsida,
f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofs
in-nhar.

It-3 ta’ Lulju, 1981

Sealed quotations will be received up to
11.60 a.m. on Tuesday, 14th July, 1981, for the
supply and delivery of:i—

Quot. No. 15/81. Synthetic copper tubing.

Sealed quotations will be received up to
11.96 a.m. on Tuesday, 21st July, 1981, for the
supply and delivery of:—

Quot. No. 17/81. Dye powder for kerosene.

Quot, No. 18/81.
trunking,

Manufacture of exhaust

Sealed quotations will be received up to
11.60 a.m. on Tuesday, 28th July, 1981, for the
supply and delivery of:—

Quot. No. 16/81. BSP Pipe Fittings.

Quot. No. 19/81. Washers for 3 inch hose
couplings.

Quot. No, 20/81. Welding cable.

Quot. No. 21/81. Fourcarbon PTFE Sheets,
Rods and Sleeves,

Sealed quotations will be received up to
11.60 a.m. on Tuesday, 11th August, 1981, for
the supply and delivery of:—

Quot, No. 22/81. Bicycles Heavy Duty.,

Quot. No, 23/81. Tools.

Quot. No. 24/81. PVC Sou'Westers.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 25th August, 1981, for
the supply and delivery of:—

* Quot. No. 25/81. Brass woodscrews,

* Advertisements/quotations appearing for the first time.

Forms of tenders/quotations and any fur-
ther information may be obtained from the Ene-
malta Corporation, Central Administration Build-
ing, Church Wharf, Marsa, on any working day
between 8.30 a.m. and noon,

3rd July, 1981

THE UNIVERSITY OF MALTA

The Rector notifies that sealed tenders will
be received up to 12.00 noon on Wednesday, 5th
August, 1981, for: —

Advt. No, UM/23. Modular Servo System.

Advt. No. UM/24. Digital Systems Trainer.

Advt, No. UM /27. Electronic Balance.

- Tenders should be made only on the pre-
scribed form, which together with the relative
conditions and other documents may be obtained
from the Finance Department, The University of
Malta, Msida, on any working day between 8.00
a.m. and noon.

3rd July, 1981
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DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
Id-Direttur tax-Xoghlijiet igharraf illi:—

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 1-10 ta’ Lulju,
1981, fdan -Uffic¢ju jintlagghu offerti maghluqgin
ghal:—

* Avviz Nru. 125. Provvista ta’ sportelli tal-
metall galvanizzat lill-Uffic¢ju -gdid tax-Xoghol
u Ghajnuna Soc¢jali, ir-Rabat, Ghawdex.

* Avviz Nru. 126. Taghbija u trasport ta’ ma-
terjal sfuz mill-Iskema tal-Home Ownership tal-
Marsa,

* Avviz Nru. 127. Taghbija u trasport ta’
materjal sfuz mill-Iskema tal-Home Ownership ta’
Haz-Zebbug.

* Avviz Nru. 128. Taghbija u trasport ta’ ma-
terjal sfuz minn Bormla (Is-Sur ta’ Santa Liena).

* Avviz Nru. 129. Xogtilijiet ta’ trinek fil-
Qasam tad-Djar tal-Qrendi.

* Avviz Nru. 130, Tigdid ta’ sogfa £'Nru. 12,
Flat 3, Triq Sant’Andrija, Valletta.

* Avviz Nru. 131. Provvista ta’ balavostri ghal
uzu fuq il-Bejt tal-Palazz, Valletta.

Sal-11 a.m. ta’ nhar ilMHamis, id9 ta’ Lulju,
1981, f’dan 1-Ufficéju jintlagghu kwotazzjonijiet
maghlugin ghal:—

* Kwot. Nru, 221/81.
adding machines.

* Kwot. Nru, 222/81.
mill-Wied tal-Balluta.

* Kwot. Nru. 223/81.
l-asbestos cement ghat-Triq ta’ Marsaxlokk, iz
Zejtun,

* Kwot, Nru, 224/81. Konsenja u tfigh ta’ ma-

terjal sfuz fl-Iskema tal-Home Ownership ta’ Wied
il-Ghajn (Sant’Antnin).

* Kwot. Nru. 225/81. Taghbija u garr ta’ ma-
terjal mill-Iskema tal-Home Ownership tax-Xghaj-
ra/Haz-Zabbar.

3

Bejgh ‘tale quale’ ta

Tnehhija ta’ materjal sfuz

* Avvizi/kwotazzjonijiet li qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Id-dokumenti ta’ l-offerta/kwotazzjoni u kull
taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-Ufficéju tax-
Xogtilijiet, Blokk C, Beltissebh, f'kul} gurnata
tax-xoghol, matul il-hinijiet ta’ l-ufficéjy.

- It-3 ta’ Lulju, 1981

Provvista ta’ katusi ta’

WORKS DEPARTMENT
The Director of Works notifies that:—

Sealed tenders will be received at this Office
up to 11 a.m, on Friday, 10th July, 1981, for:—

* Advt. No. 125. Provision of galvanized metal
casements for the new Labour and Social Welfare
Office, Victoria, Gozo.

* Advt. No. 126. Loading and transporting of
loose material from Marsa Home Ownership
Scheme.

* Advt. No. 127. Loading and transporting of
loose material from Zebbug Home Ownership
Scheme.

* Advt. No. 128. Loading and transporting of
loose material from Cospicua (St. Helen’s Bastion).

* Advt. No. 129. Trenching works at Qrendi
Housing Estate.

© * Advt. No. 130. Renewing of roofs at No. 12,
Flat 3, St Andrew Street, Valletta. V

* Advt. No, 131, Supply of balustrades for use
on Palace Roof, Valletta, ‘

Sealed quotations will be received at this
Office up to 11 a.m, on Thursday, 9th July, 1981,
for:— a

* Quot. No. 221/81. Sale ‘tale quale’ of adding
machines.

* Quot. No. 222/81.
from Balluta Valley.

* Quot. No. 223/81. Supply of asbestos cement
pipes for Marsaxlokk Road, Zejtun.

Clearing of loose material

* Quot. No. 224/81. Delivery and depositing
of loose material at Marsascala (Sant’Antnin) Home
Ownership Scheme.

* Quot. No. 225/81. Loading and removal of
material from Xghajra/Zabbar Home Ownership
Scheme. :

* Advertisements/quotations appearing for the first time.
Forms of tender/quotation and further infor-
mation may be obtained from the Office of

Works, Block C, Beltissebh, on any working day
during office hours, :

© 3rd July, 1981
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48), that MITEL CORPORATION, of P.O. Box 13089, Kanata, Ontario,
Canada, have filed an application on the 19th February, 1981, for the registration of a trade mark

, consisting of a label reproduced hereon in respect of telecommunications
equipment, namely tone receivers, tone generators, telephone signalling
systems, decoder boxes, encoder boxes, receivers, receiver adaptors, tone
to dial pulse converters, telephone switching systems, tone ringers, and
public address systems, radio systems, video displays, light emitting diode
displays, consoles, equipment cabinets, PBX systems, key telephone
systems, telephones and automatic dialers, produced by them and of their
trade. (Trade Mark No. 14,647).

MAURICE BONELLO,
3rd July, 1981 Comptroller of Industrial Property

% ® *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48), that MITEL CORPORATION, of P.O. Box 13089, Kanata, Ontario,
Canada, have filed an application on the 19th February, 1981, for the registration of a trade mark
consisting of a label reproduced hereon in respect of telecommunications equipment, namely tone re-
ceivers, tone generators, telephone signalling systems, decoder boxes, encoder boxes, receivers, receiver
adaptors, tone to dial pulse converters, telephone switching systems, tone ringers, and public address
systems, radio systems, video displays, light emitting diode displays, consoles, equipment cabinet,
PBX systems, key telephone systems, telephone and automatic dialers, produced
by them an of their trade. (Trade Mark No. 14,648). M !? E L

MauURrICE BONELLO,
3rd July, 1981 Comptroller of Industrial Property

L 4 = &

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48), that WORLD WILDLIFE FUND, a Foundation organised and existing under
= the laws of Switzerland, of Avenue du Mont-Blanc, Gland, Switzerland, have
filed an application on the 18th March, 1981, for the registration of a trade
mark consisting of a label reproduced hereon in respect of games and play-
things; gymnastic and sporting articles (except clothing); ornaments and
decorations for Christmas trees, produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 14,669).

MAURICE BONELLO,
3rd July, 1981 Comptroller of Industrial Property

%* * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48), that BLUE CIRCLE INDUSTRIES LIMITED, of Portland House,
Stag Place, London, S.W., England; Manufacturers have filed an application on the 8th September,
1980, for the registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereon in respect of paints,
varnishes (other than insulating varnish), enamels (in the nature of paint),
painters’ colours, distempers, japans, lacquers, paint and varnish drying
preparations and substances, wood preservatives, wood stains, anti-corrosive
and anti-fouling compositions, and anti-corrosive oils, produced by them
and of their trade. (Trade Mark No. 14.449).

The word ‘Blue’ and the letter ‘O’ are disclaimed.
Registration is limited to the colours blue and white.

MAURICE BONELLO, Biue CiI‘Cle

B
3rd July, 1981 Comptroller of Industrial Property

oy
il
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that American Home
Products Corporation, a corporation of the State
of Delaware, with Offices at 685 Third Avenue,
City and State of New York, United States of

America, have filed an application on the 16th
February, 1981, for the registration of a trade
mark consisting of a word reproduced hereon in
respect of medicinal and pharmaceutical prepa-
rations, produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 14,640).

"PENIDURAL

3rd July, 1981

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protec-

tion) Ordinance (Chapter 48) that E. R. SQUIBB

& SONS, INC. a Delaware corporation with of-
fices at Lawrence-Princeton Road, Princeton,
New Jersey, United States of America, have

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

filed an application on the 22nd January, 1981,
for the registration of a trade mark consisting
of a word reproduced hereon in respect of anti-
anginal and anti-hypertensive preparations, pro-
duced by them and of their trade, (Trade Mark
No. 14,598).

CORGARD

3rd July, 1981

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

AVVIzZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

247

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha bl-arti-
kolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qortt ta’ Revizjoni ta’ I-Atti-
jiet Nutarili, bdigriet tal-25 ta’ Gunju, 1981, ordnat il-kor-
rezzjoni ta’ [-ATT TAL-MEWT ta’ JOSEPH SCICLUNA 1i
jgib in-numru 3058 tas-sena 1980 fis-sens illi fil-kolonna in-
testata “Jekk miZzewweg jew miZZewga, ghazeb jew armila”
il-kliem ~“divorced husband of Jacqueline Smith formerly
known as Pauline Ann Smith, and (b) husband of Joan
Flynn” jigu sostitwiti ghail-kliem “husband of Joan whose
maiden surname is unknown”.

Registri  tal-Qorti ta’
illum, 25 ta® Gunju, 1981.

Revizjoni ta’ 1-Attijiet Nutarili,

J. V. BORG
Registratur

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred
on it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Re-
vision. of Notarial Acts, by a decree dated the 25th day of
June, 1981, ordered the correction of the ACT OF DEATH
of JOSEPH SCICLUNA, bearing number 3058 of the year
1980 in the sense that in the columpn entitled “Whether mar-
ried or unmarried, widower or widow” the words “divorced
husband wof Jacqueline Smith formerly known as Pauline
Ann Smith” and (b) “husband of Joan Flynn” are to be sub-
stituted for the words “husband of Joan whose maiden sur-
name is unknown”,

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, this
25th day of June, 1981,

1. V. BORG
Registrar
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248

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija litha bl-arti-
kolu 293A tal-Kodié¢i Civili, il-Qorti ta’ Revizjoni ta’ I-Atti-
jiet MNutarili, b’digriet tal-25 ta’ Gunju, 1981, ordnat il-kor-
rezzjoni ta’ I-ATT TAT-TWELID ta’ ANTONIO MARIA
GRECH 1i jgib in-numry 4967 tas-sena 1925 fis-sens illi fil-
kolonna intestata “Isem u Kunjom il-missier, u jekk hux haj
jew mejjet” il-kunjom “Galdes” jigi sostitwit ghall-kunjom
“Galdies”.

Registr tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiet Nutarili,

illum, 25 ta’ Gunju, 1981.

J. V. BORG
Registratur

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred
on it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Re-
vision of Notarial Acts, by a decree dated the 25th day of
June, 1981, ordered the correction of the ACT OF BIRTH
of ANTONIO MARTA GRECH bearing number 4967 of the
year 1925 in the sense that in the column entitled “Name
and Sumame of the father, and whether living or dead”
the surname ‘“‘Galdes” is to be substituted for the surname
“Galdies”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, this
25th day of June, 1981.

J. V. BORG
Registrar

249

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha bl-arti-
kolw 293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta’ Revizjoni ta’ I-Atti-
jiet Nutarili, b’digriet tad-29 ta’ Mejju, 1981, ordnat il-kor-
rezzjoni ta’ I-ATT TAT-TWELID ta’ BRIAN SCHEMBRI,
Ii jgib in-nummy 6351 tas-sena 1961 fis-sens ili fil-kolonna
intestata  “Ismijiet moghtijin” l-isem “Brian™ jigi sostitwit
ghall-isem “Bryan”, w fil<kolonna intestata “Isem: jew Ismijiet
li bih/bihom it-tarbija ghandha tigi msejha” I-isem “Bryan”
jigi kkancellat,

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiet Nutarili, il-
lum, 29 ta’ Mejju, 1981.

J. V. BORG
Registratur

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred
on it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Re-
vision. of Notarial Acts, by a decree dated the 29th day of
May, 1981, ordered the correction of the ACT OF BIRTH
of BRIAN SCHEMBRI, bearing number 6351 of the year
1961, in the sense that in the column entitled “Names given”
the name “Brian” is to be substituted for the name “Bryan”
and in the column entitled “Name and names by which the
child is to be called” the name “Bryan” is to be cancelled.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, this
29th day of May, 1981.

J. V. BORG
Registrar
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B’'DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummeré fil-25 ta’
Gunju, 1981, fuq rikors ta> NAZZARENQO MICALLEF, gie
fissat il-jum tal-Gimgha, 17 ta’ Ludju, 1981, mid-9 a.m. sa
nofs in-nhar ghall-BEIGH FL-IRKANT, li kien gie ondnat
bdigriet tat-23 ta’ April, 1981, li ghandu jsir £'140, St There-
sa Street, Cospiocua, ta’ l-oggetti hawn taht deskritti maq-
budin minghand CARMELQO ELLUL — Cooker tal-gass,
Fridge ‘Singer’, Washing machine ‘Singer’ u oggetti ohra si-
mili.

Registru tél-Qnati Superjuri, il-lum, 30 ta’ Gunju, 1981.

ALBERT FALZON SANTUCCI
Irkantatur Pubbliku

Translation

BY DECREE givenn by the Commercial Court on the
25th June, 1981, on the application of NAZZARENO MI-
CALLEF, Friday, 17th July, 1981, from 9.00 a.m. to twelve
noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION, ordered
by a decree given on the 23rd April, 1981, to be held at
140, St Theresa Street, Cospicua, of the following items
seized from the property of CARMELO ELLUL — a gas
cooker, Fridge ‘Singer’, Washing-machine ‘Singer’ and other
similar items.

Registry of the Superior Courts, this 30th day of June,
1981,

ALBERT FALZON SANTUCCI
Public Auctioneer



It-3 ta’ Lulju, 1981
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BILLT CARMEL sive CHARLES MIFSUD ipprezenta
¢itazzjoni Nru. 593/81 J.H. fejn talab korrezzjonijiet f-ATT
TAT-TWELID TIEGHU (Nru. 5619/60) fir-Registru Pubbli-

ku.

Kull min jidhirlu 11 ghandu nteress u jrid jopponi dik
it-talba, b’dan l-avviz huwa msejjah sabiex ifisser il-fehma
tieghu, b'nota 1li ghandha tigi ppreZentata fir-Registru ta’
dawn il-Qrati fi Zmien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan
l-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern,

Dawk illi, fiz-zmien fuq imsemmi, ikunu ppreZzentaw dik
in-neta ghandhom jigu notifikati, b’kopja tac-citazzjoni hawn
fug imsemmija, bil-gurnata li tigi moghtija ghas-smiegh tal-
kawza.

Registre tal-Qrati Superjuri, illum, it-3 ta’ Gumnju, 1981.

N, VELLA
Dep. Registratur

Translation

WHEREAS CARMEL sive CHARILES MIFSUD filed a
writ of summons No. 593/81 J.H. demanding conrections in
HIS ACT OF BIRTH (No. 5619/60) in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to
oppose that demand, is hereby called upon to do so, by
means of a note to be filed in the Registry of these Tourts,
within fifteen days from the day of the publication of this
present notice in- the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed
such note, shall be notified, by the service of a copy of the
said writ-of-summons, of the day which will be appointed
for the hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, this 3rd day of June,
1981.

N. VELLA
Dep. Registrar
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